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ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO
Messaggi di sicurezza
La tua sicurezza e quella degli altri sono molto importanti.
Il presente manuale e l’elettrodomestico contengono molti messaggi 
importanti sulla sicurezza. Assicurarsi sempre di leggere e seguire tutti 
i messaggi sulla sicurezza.

Tutti i messaggi sulla sicurezza ti informano di qual è il rischio 
potenziale, come ridurre la possibilità di lesione e cosa può succedere 
se le istruzioni non vengono seguite.

AVVERTENZA
AVVERTENZA

• Le informazioni contenute in questo manuale devono essere seguite 
esattamente.
- In caso contrario, potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche, 

con conseguenti danni materiali, lesioni personali o morte.

Questo è il simbolo di avviso di sicurezza.
Questo simbolo informa di potenziali rischi che possono 
uccidere o ferire te o altri. Tutti i messaggi sulla sicurezza 
seguiranno il simbolo di avviso sulla sicurezza e le parole 
AVVERTENZA o ATTENZIONE.

Queste parole significano:
AVVERTENZA
Potresti restare ucciso o ferito gravemente se non segui le 
istruzioni.
ATTENZIONE
Potresti essere ferito o causare danni al prodotto se non segui 
le istruzioni.
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4 ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

AVVERTENZA
• Leggere attentamente questo manuale di installazione prima di 

installare l’apparecchio e tenerlo a portata di mano per riferimento in 
ogni momento.

• NON appoggiare alcun peso sulla porta del forno. Non permettere 
mai a nessuno di arrampicarsi, sedersi, stare in piedi o aggrapparsi 
alla porta del forno.
- Il forno potrebbe ribaltarsi e provocare lesioni a causa del contatto 

con cibi caldi o con il forno stesso.
• Interrompere l’alimentazione elettrica durante l'esecuzione dei 

collegamenti elettrici.
- In caso contrario, si potrebbero verificare lesioni personali gravi, 

morte o scosse elettriche.
• L’apparecchio deve essere collegato all’unità di conversione 

utilizzando le viti allegate.
- In caso contrario, il forno potrebbe cadere dal mobile e provocare 

lesioni gravi.

Installazione
• Il collegamento improprio del cablaggio domestico in alluminio ai 

cavi in rame può provocare un rischio elettrico o un incendio. 
Utilizzare solo connettori progettati per combinare rame e alluminio 
e seguire scrupolosamente la procedura consigliata dal produttore.

• Non ostruire il foro di sfiato con del tessuto.
• Non installare l'apparecchio dietro una porta decorativa per evitare il 

surriscaldamento.
• Non installare l'apparecchio sul pavimento.
• L’apparecchio può essere installato solo da un installatore qualificato, 

secondo le istruzioni di installazione. Far eseguire qualsiasi 
regolazione e servizio solo da installatori qualificati o tecnici 
dell’assistenza.
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• Assicurarsi che l’apparecchio sia spento e scollegare il dispositivo 
dall’alimentazione prima di sostituire la lampada per evitare il 
pericolo di scosse elettriche.

• Assicurarsi che l’apparecchio non sia stato danneggiato durante il 
trasporto.

• L’apparecchio non deve essere alimentato tramite un dispositivo di 
commutazione esterno come un timer o essere collegato a un 
circuito regolarmente acceso e spento da un dispositivo.

• Assicurarsi che le informazioni sulla targhetta corrispondano alle 
condizioni di connessione elettrica. In caso contrario, contattare un 
elettricista.

• Collegare l’apparecchio solo a una presa di corrente correttamente 
installata con messa a terra al circuito domestico. In caso di dubbio, 
si prega di contattare un elettricista.

• Questo apparecchio ha un collegamento a terra per scopi funzionali.
• La spina di rete deve essere liberamente accessibile dopo 

l’installazione. In caso contrario, deve essere fornita una 
disconnessione a tutti i poli in conformità con le norme di 
installazione.

• Non collegare l’apparecchio a una ciabatta, a un adattatore di rete o 
a un cavo di prolunga.

• Assicurarsi che il cavo di collegamento di rete:
- Non è attorcigliato o schiacciato.
- Non entra in contatto con parti calde dell’apparecchio o fonti di 

calore.
- Non entra in contatto con punti o bordi affilati.
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6 INSTALLAZIONE

INSTALLAZIONE
Prima dell'installazione
Prima di iniziare
Rimuovere tutto il nastro adesivo e i materiali di 
imballaggio prima di utilizzare il forno. Smaltire 
tutti i sacchetti di plastica dopo aver disimballato il 
forno.
Non permettere mai ai bambini di giocare con i 
materiali di imballaggio

ATTENZIONE
• Assicurarsi che i mobili e i rivestimenti delle 

pareti attorno al forno possano resistere alla 
temperatura (fino a 95 7) generata dal forno.

• Fronti delle unità vicine fino ad almeno 70 7.
- Potrebbero verificarsi scolorimento, 

delaminazione o fusione.
- L’unità cucina in cui è montato l’apparecchio 

deve soddisfare i requisiti di stabilità della 
norma DIN 68930.

• Durante l’installazione, assicurarsi che nessuna 
persona possa entrare in contatto con 
componenti sotto tensione.

• Il forno deve essere installato da un elettricista 
professionista qualificato, in conformità con i 
regolamenti e le norme corrispondenti.

• Il forno è un elettrodomestico pesante e deve 
essere trasportato con molta cura.

• Non può essere apportata nessuna modifica alle 
caratteristiche tecniche del forno.

NOTA
Questa installazione deve essere completata da un 
installatore o da un tecnico qualificato.
La corretta installazione è responsabilità 
dell'installatore e il guasto del prodotto dovuto a 
un'installazione errata NON è coperto dalla 
garanzia.
• Consumatore: leggere e conservare queste 

istruzioni per riferimento futuro e assicurarsi di 
leggere l'intero MANUALE UTENTE prima 
dell'uso.

• Non utilizzare parti ad eccezione dei componenti 
forniti durante l'installazione del prodotto.

• Assicurarsi che il forno sia a filo con la parte 
anteriore dell'involucro.

Informazioni sull'installazione
Prima dell’installazione, controllare le dimensioni 
attuali del ritaglio e confrontarle con le dimensioni 
del ritaglio mostrate di seguito. Potrebbe essere 
necessario poco o nessun lavoro del mobile.

NOTA
Assicurati che la base sia a livello e che la parte 
anteriore del mobile sia quadrata. Se il fondo del 
mobile non è a livello, le guide del forno 
tenderanno a fuoriuscire all'apertura della porta.
• Per sollevare il forno, utilizzare i fori laterali del 

forno. Non portare/tenere l’apparecchio vicino 
alla maniglia della porta.

• Non installare la lavastoviglie sotto il forno.
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Disegni di installazione (per forno singolo da incasso da 24")

NOTA
P: Retro del mobile da cucina
R: Lato del mobile da cucina

Quando si monta un mobile da incasso, decidere la dimensione della profondità del mobile da incasso in 
modo che lo spostamento tra il vetro della porta e la superficie anteriore dei mobili laterali sinistro e destro 
sia inferiore a 1 mm. Il forno deve essere installato solo in un mobile o in una nicchia aperta e deve avere 
le distanze di ventilazione richieste.
Se lo si desidera, realizzare i fori con P e R per consentire il passaggio delle linee elettriche attraverso il 
mobile.

Ventilazione
Per una corretta ventilazione è necessaria un'apertura di ventilazione di 35 mm tra la parete posteriore e 
il fondo del mobile di installazione, è necessaria una fessura di ventilazione di 10 mm/4 mm tra il bordo 
superiore del forno e il bordo inferiore del mobile e tra i due lati del forno bordo e il mobile laterale, tali 

Mobile incorporato Mobile sottolavabo Prodotto

Mobile incorporato Mobile sottolavabo Prodotto

Profondità di ritaglio min. 550 min. 550 546

Larghezza di ritaglio min. 560 min. 560 560

Altezza di ritaglio min. 590 min. 600 579
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8 INSTALLAZIONE

aperture non devono essere chiuse in alcun modo. Assicurarsi quindi che i lati non tocchino i bordi 
anteriori dell'alloggiamento.

a Forno
b Chiudere il mobile da cucina o l'elettrodomestico.

Parti / Strumenti

AVVERTENZA
• È necessario utilizzare le viti di montaggio. In 

caso contrario, il forno potrebbe cadere 
dall’armadio causando gravi lesioni.

Parti fornite

a Vite per legno per montaggio (4X25) (2 cad)
b Tappetino in gomma (2 cad)
c Vite di montaggio del mobile (2 cad)

Strumenti necessari

a Cacciavite a stella

b Metro a nastro
c Guanto

NOTA
• Osservare tutti i codici e le ordinanze vigenti.
• Chiedi all’installatore di mostrarti la posizione 

dell’interruttore o del fusibile. Segnalo per un 
facile riferimento.

• Come quando si utilizza qualsiasi apparecchio 
che genera calore, ci sono alcune precauzioni di 
sicurezza da seguire.

• Assicurarsi che l’apparecchio sia installato e 
messo a terra correttamente da un installatore 
qualificato o da un tecnico di assistenza.
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Installazione e prova del 
forno
Connessioni elettriche
Collegamento del circuito a 3 fili
Il forno deve essere collegato da uno specialista 
autorizzato in conformità con queste istruzioni e in 
conformità con le normative locali. Assicurati che la 
tensione indicata sulla targhetta identificativa sia la 
stessa della tensione di alimentazione di casa tua.
Il forno deve essere collegato alla rete elettrica 
tramite un sezionatore onnipolare con distanza 
minima tra i contatti di 3 mm e deve essere 
collegato a norma ad una presa con messa a terra. 
Il sezionatore di alimentazione (isolamento) deve 
essere accessibile dopo l'installazione. I 
componenti del forno funzionano a 230 V / 16 A. 
Identifichi il conduttore di fase e il conduttore 
neutro sul cavo di alimentazione prima di 
effettuare il collegamento. Un collegamento errato 
può danneggiare il forno.
Collegare il forno alla rete elettrica.

Collegare elettricamente 
l’apparecchio con la spina di 
contatto di protezione
L’apparecchio deve essere collegato solo a una 
presa di contatto di protezione installata 
correttamente. Inserire la spina nella presa di 
contatto di protezione. Quando l’apparecchio è 
installato, la spina di rete del cavo di alimentazione 
deve essere liberamente accessibile. Se l’accesso 
libero non è possibile, un interruttore di 
isolamento deve essere integrato nell’impianto 
elettrico permanente secondo le norme di 
installazione.

a Sotto tensione (marrone)
b Terra (giallo/verde)
c Neutro (blu)

NOTA
• Collegare il filo di terra verde e giallo al polo 

terminale b, il filo marrone o rosso sotto 
tensione al polo a e il filo blu o nero neutro al 
polo c.

Installare il forno
Spostare il forno
Chiedi a due o più persone di sollevare il forno 
utilizzando le maniglie sui lati del forno.
Per evitare lesioni, indossi sempre dei guanti di 
sicurezza quando sposta l'apparecchio. Faccia 
sempre attenzione, perché i pannelli del mobile 
possono avere bordi taglienti.
Il trasporto dell’apparecchio dalla maniglia della 
porta può causare la rottura. La maniglia della 
porta non può sopportare il peso dell’apparecchio. 
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10 INSTALLAZIONE

Non trasportare o tenere l’apparecchio vicino alla 
maniglia della porta.

Fissaggio a vite

1 Posizionare l’apparecchio in posizioni 
designate in cucina e collegare l’alimentatore.

2 Per individuare i fori di fissaggio, aprire lo 
sportello dell’apparecchio e osservare il telaio 
laterale dell’apparecchio (posizione mostrata).

3 Fissare l’apparecchio con due supporti a vite 
dell’armadio A e le viti B fornite con 
l’apparecchio.

4 Dopo l’installazione, controllare apparecchio 
ha spazio giusto per la ventilazione.

Lista di controllo del 
funzionamento
Ciascuna delle funzioni è stata controllata in 
fabbrica prima della spedizione. Si consiglia 
comunque di verificare ancora una volta il 
funzionamento del forno. Fare riferimento al 
Manuale dell'utente. Seguire le istruzioni per il 
controllo di base.

1 Accendere l'alimentazione.
• Si sente il segnale acustico iniziale e sul 

display viene visualizzata l'animazione di 
avvio.

2 Controllare il funzionamento della modalità 
Aria calda.
Tocca Avvia. Il forno inizia a preriscaldarsi. 
Controllare il funzionamento della ventola di 
convezione. Il ventilatore di convezione è nella 
parete di fondo.
Una volta completato il preriscaldamento viene 
emesso un segnale acustico. Tocca Pausa / 
Arresto.
• Lo scomparto di cottura non si riscalda.

- Assicurarsi che l'icona della modalità 
demo ("Demo o D") venga visualizzata sul 
display. Quando la modalità demo è 
attiva, l’elettrodomestico non si scalda. 
Disattivare la modalità prima di utilizzare il 
forno. Per disattivare la modalità, fare 
riferimento al Manuale dell'utente.

3 Controllare il funzionamento della modalità 
Grill.
• Selezioni grill grande, quindi imposti la 

temperatura desiderata.
• Tocca Avvia. Per utilizzare la funzione Grill è 

necessario chiudere la porta del forno. Tocca 
Pausa / Arresto per annullare in qualsiasi 
momento.

4 Quindi, accendere e spegnere la luce del forno 
per verificare che le luci siano in condizioni 
normali.
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NOTA
• Durante il periodo di rodaggio iniziale si 

potrebbe avvertire una piccola quantità di fumo 
e odore.

• Se il forno non funziona correttamente, 
consultare il Manuale dell'utente per l'elenco 
della risoluzione dei problemi. L'elenco include 
eventi comuni che non sono il risultato di difetti 
di fabbricazione o dei materiali di questo 
prodotto. Se il problema si presenta 
continuamente, contattare il rivenditore.

• Fare riferimento alla garanzia nella scheda di 
garanzia per il numero verde e l'indirizzo del 
servizio LG.

• Il presente manuale può contenere immagini o 
contenuti che potrebbero essere diversi dal 
modello acquistato.

• Il presente manuale è soggetto a revisione da 
parte del produttore.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION
Messages de sécurité
Votre sécurité et celle des autres sont très importantes.
Nous avons inclus de nombreux messages de sécurité importants dans 
ce manuel et sur votre appareil. Veillez à toujours lire et suivre tous les 
messages de sécurité.

Tous les messages de sécurité vous indiqueront de quel danger il 
s'agit, comment réduire les risques de blessure et ce qui peut se 
produire si les instructions ne sont pas suivies.

AVERTISSEMENT
AVERTISSEMENT

• Les informations contenues dans ce manuel doivent être suivies à la 
lettre.
- Le non-respect de ces consignes peut provoquer un incendie ou un 

choc électrique et entraîner des dommages matériels, des 
blessures ou la mort.

Il s’agit du symbole d’alerte de sécurité.
Ce symbole vous avertit de dangers potentiels pouvant vous 
tuer ou vous blesser vous-même ainsi que d’autres personnes. 
Tous les messages de sécurité suivront le symbole d’alerte de 
sécurité et le mot AVERTISSEMENT ou ATTENTION.

Ces mots signifient :
AVERTISSEMENT
Vous pouvez être tué ou gravement blessé si vous ne suivez 
pas les instructions.
ATTENTION
Vous pouvez vous blesser ou endommager le produit si vous 
ne suivez pas les instructions.
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4 CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT
• Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser l’appareil et le 

conserver à portée de main pour pouvoir le consulter à tout moment.
• Ne mettez AUCUN poids sur la porte du four. Ne laissez personne 

grimper, s’asseoir, se tenir debout ou se suspendre à la porte du four.
- Le four pourrait basculer et des blessures pourraient résulter d’un 

contact avec des aliments chauds ou avec le four lui-même.
• L’alimentation électrique doit être coupée pendant que les 

connexions électriques sont effectuées.
- Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures 

graves, la mort ou un choc électrique.
• L’appareil doit être fixé à l’unité de conversion à l’aide des vis fournies.

- Dans le cas contraire, le four risque de tomber de l’armoire et de 
provoquer des blessures graves.

Installation
• Une connexion incorrecte du câblage domestique en aluminium aux 

fils de cuivre peut entraîner un danger électrique ou un incendie. 
N’utilisez que des connecteurs conçus pour relier le cuivre à 
l’aluminium et suivez scrupuleusement la procédure recommandée 
par le fabricant.

• N’obstruez pas l’orifice de ventilation avec du tissu.
• L’appareil ne doit pas être installé derrière une porte décorative afin 

d’éviter toute surchauffe.
• N’installez pas l’appareil sur le sol.
• L’appareil ne peut être installé que par un installateur qualifié, 

conformément aux instructions d’installation. Tout réglage et tout 
entretien doivent être effectués uniquement par des installateurs ou 
des techniciens de service qualifiés.

• Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranchez l’appareil de 
l’alimentation électrique avant de remplacer la lampe afin d’éviter 
tout risque d’électrocution.
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• Assurez-vous que l’appareil n’a pas été endommagé pendant le 
transport.

• L’appareil ne doit pas être alimenté par un dispositif de commutation 
externe tel qu’une minuterie, ni être raccordé à un circuit 
régulièrement mis sous et hors tension par un appareil.

• Assurez-vous que les informations figurant sur la plaque signalétique 
correspondent aux conditions de raccordement électrique. Si tel n’est 
pas le cas, veuillez contacter un électricien.

• Ne branchez l’appareil que sur une prise de courant correctement 
installée et avec une mise à la terre du circuit domestique. En cas de 
doute, veuillez contacter un électricien.

• Cet appareil a une connexion à la terre pour des raisons 
fonctionnelles.

• La prise de courant doit être librement accessible après l’installation. 
Dans le cas contraire, il faut prévoir un connecteur multipolaire 
conformément aux règles d’installation.

• Ne branchez pas l’appareil sur une multiprise, un adaptateur secteur 
ou une rallonge.

• Veillez à ce que le câble de raccordement au réseau :
- Ne soit pas plié ou écrasé.
- N’entre pas en contact avec les éléments chauffants de l’appareil ou 

des sources de chaleur.
- N’entre pas en contact avec des pointes ou des arêtes tranchantes.
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INSTALLATION
Avant l’installation
Avant de commencer
Retirez tout le ruban adhésif et les matériaux 
d’emballage avant d’utiliser le four. Jetez tous les 
sacs en plastique après avoir déballé le four.
Ne laissez jamais les enfants jouer avec les 
matériaux d’emballage

ATTENTION
• Assurez-vous que les armoires et les 

revêtements muraux autour du four peuvent 
supporter la température (jusqu’à 95 7) 
générée par le four.

• Les façades des appareils voisins jusqu’au moins 
70 7.
- Une décoloration, un décollement ou une 

fonte peuvent se produire.
- L’unité de cuisine dans laquelle l’appareil est 

installé doit satisfaire aux exigences de 
stabilité de la norme DIN 68930.

• Au cours de l’installation, veillez à ce qu’aucune 
personne ne puisse entrer en contact avec des 
composants sous tension.

• Le four doit être installé par un électricien 
professionnel qualifié, conformément aux 
réglementations et normes correspondantes.

• Le four est un appareil lourd et doit être 
transporté avec le plus grand soin.

• Aucune modification ne peut être apportée aux 
caractéristiques techniques du four.

REMARQUE
Cette installation doit être effectuée par un 
installateur ou un technicien qualifié.
L’installation correcte est la responsabilité de 
l’installateur et la défaillance du produit due à une 
installation incorrecte n’est PAS couverte par la 
garantie.
• Consommateur : veuillez lire et conserver ces 

instructions pour référence ultérieure et veillez à 

lire l’intégralité du MANUEL DU PROPRIÉTAIRE 
avant d’utiliser le produit.

• N’utilisez pas d’autres pièces que celles fournies 
lors de l’installation du produit.

• Veillez à ce que le four affleure la partie avant de 
l’enceinte.

Informations sur l’installation
Avant toute installation, veuillez vérifier les 
dimensions actuelles de la découpe et les 
comparez aux dimensions de la découpe indiquées 
ci-dessous. Il se peut que peu ou pas de travaux 
d’ébénisterie soient nécessaires.

REMARQUE
Assurez-vous que la base est au niveau et que la 
partie avant de l’armoire est carrée. Si la base de 
l’armoire n’est pas au niveau, les glissières du four 
auront tendance à glisser lors de l’ouverture de la 
porte.
• Pour soulever le four, utilisez les trous sur le côté 

du four. Ne portez pas / ne tenez pas l’appareil 
par la poignée de la porte.

• Ne pas installer de lave-vaisselle sous le four.
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Schémas d’installation (pour un four encastrable simple 60cm)

REMARQUE
P : à l’arrière du meuble de cuisine
R : sur le côté du meuble de cuisine

Lors du montage d’un meuble encastré, déterminez la profondeur du meuble encastré de manière à ce 
que le décalage entre la face vitrée de la porte et la surface avant des meubles de gauche et de droite soit 
inférieur à 1 mm. Le four ne peut être installé que dans un meuble ouvert ou une alcôve et doit respecter 
les espaces de ventilation requis.
Si vous le souhaitez, créez les trous avec P et R pour permettre aux lignes électriques de passer à travers 
l’armoire.

Ventilation
Pour une ventilation correcte, il faut prévoir une ouverture de ventilation de 35 mm entre la paroi arrière 
et le sol du meuble d’installation, un espace de ventilation de 10 mm/4 mm entre le bord supérieur du four 
et le bord inférieur du meuble, et entre le bord des deux côtés du four et le meuble latéral, ces ouvertures 

Meuble encastrable Meuble sous évier Produit

Meuble encastrable Meuble sous évier Produit

Profondeur de 
découpe min. 550 min. 550 546

Largeur de la découpe min. 560 min. 560 560

Hauteur de la découpe min. 590 min. 600 579

fr-fr_main.book.book  Page 7  Tuesday, March 25, 2025  1:56 PM



8 INSTALLATION

ne devant être fermées d’aucune manière. Ces ouvertures ne doivent en aucun cas être fermées. Veillez 
donc à ce que les côtés ne touchent pas les bords avant du meuble.

a Four
b Fermez le meuble de cuisine ou l’appareil.

Pièces / Outils

AVERTISSEMENT
• L’utilisation des vis de montage est un impératif. 

Dans le cas contraire, le four risque de tomber 
de l’armoire et de provoquer des blessures 
graves.

Pièces fournies

a Vis à bois pour le montage (4X25) (2 unités)
b Coussin en caoutchouc (2 unités)
c Vis de montage de l’armoire (2 unités)

Outils nécessaires

a Tournevis cruciforme Phillips

b Mètre ruban
c Gants

REMARQUE
• Respecter tous les codes et ordonnances en 

vigueur.
• Demandez à l’installateur de vous montrer 

l’emplacement du disjoncteur ou du fusible. 
Marquez-le pour pouvoir le consulter facilement.

• Comme pour tout appareil générant de la 
chaleur, vous devez prendre certaines 
précautions de sécurité.

• Assurez-vous que votre appareil est installé et 
mis à la terre correctement par un installateur 
ou un technicien de service qualifié.
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Installation et test du four
Raccordements électriques
Raccordement à un circuit à 3 fils
Le four doit être raccordé par un spécialiste agréé, 
conformément à ces instructions et aux 
réglementations locales. Assurez-vous que la 
tension indiquée sur la plaque signalétique 
correspond à la tension d’alimentation de votre 
domicile.
Le four doit être raccordé à l’alimentation 
électrique au moyen d’un sectionneur omnipolaire 
avec une distance de contact minimale de 3 mm et 
doit être raccordé à une prise de courant mise à la 
terre conformément à la loi. L’interrupteur de 
coupure (d’isolement) de l’alimentation doit être 
accessible après l’installation. Les composants du 
four fonctionnent à 230 V / 16 A. Identifiez la phase 
et le conducteur neutre sur le câble d’alimentation 
avant d’effectuer le raccordement. Un 
branchement incorrect peut endommager le four.
Raccordez le four à l’alimentation électrique.

Raccordez électriquement l’appareil 
à l’aide de la fiche à contact de 
protection
L’appareil ne doit être raccordé qu’à une prise de 
courant à contact de protection correctement 
installée. Insérez la fiche dans la prise de courant à 
contact de protection. Lorsque l’appareil est 
installé, la fiche du cordon d’alimentation doit être 
librement accessible. Si l’accès libre n’est pas 
possible, un sectionneur doit être intégré dans 
l’installation électrique permanente 
conformément aux règles d’installation.

a Phase (marron)
b Terre (jaune/vert)
c Neutre (bleu)

REMARQUE
• Connectez le fil de terre vert et jaune au pôle b 

de la borne, le fil de phase marron ou rouge au 
pôle a et le fil neutre bleu ou noir au pôle c.

Installer le four
Déplacement du four
Deux personnes ou plus doivent soulever le four à 
l’aide des poignées situées sur les côtés du four.
Pour éviter les blessures, portez toujours des gants 
de sécurité lorsque vous déplacez l’appareil. Soyez 
toujours prudent car les panneaux de l’armoire 
peuvent présenter des bords tranchants.
En portant l’appareil par la poignée de la porte, 
cette-ci risque de se casser. La poignée de la porte 
ne peut pas supporter le poids de l’appareil. Ne 
portez pas et ne tenez pas l’appareil par la poignée 
de la porte.
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10 INSTALLATION

Fixation par vis

1 Placez l’appareil aux endroits désignés dans la 
cuisine et branchez l’alimentation électrique.

2 Pour repérer les trous de montage fixes, 
ouvrez la porte de l’appareil et regardez le 
cadre latéral de l’appareil (dans la positon 
indiquée).

3 Fixez l’appareil au moyen de deux supports de 
montage A et des vis B fournis avec l’appareil.

4 Après l’installation, vérifiez que l’appareil est 
correctement ventilé.

Liste des vérifications des 
opérations
Chacune des fonctions a été vérifiée en usine avant 
l’expédition. Il est toutefois conseillé de vérifier une 
nouvelle fois le fonctionnement du four. Reportez-
vous au manuel du propriétaire. Suivez les 
instructions pour la vérification de base.

1 Mettez l’appareil sous tension.
• Le signal sonore initial se fait entendre et 

l’animation de démarrage ou l’horloge 
apparaît à l’écran.

2 Vérifiez le fonctionnement du mode Chaleur 
tournante.

Appuyez sur Démarrer. Le four commence à 
préchauffer. Vérifiez le fonctionnement du 
ventilateur de convection. Le ventilateur de 
convection se trouve dans la paroi arrière.
Un signal sonore retentit une fois le 
préchauffage terminé. Appuyez sur Pause et 
Arrêt.
• Le compartiment de cuisson ne chauffe pas.

- Assurez-vous que l'icône du mode Démo 
(« Demo ou D ») s'affiche à l'écran. Lorsque 
le mode Démo est activé, l'appareil ne 
chauffe pas. Désactivez le mode avant 
d'utiliser le four. Reportez-vous au manuel 
de l'utilisateur pour désactiver le mode.

3 Vérifiez le fonctionnement du mode Gril.
• Sélectionnez Gril grande surface, puis réglez 

la température souhaitée.
• Appuyez sur Démarrer. La porte du four doit 

être fermée pour utiliser la fonction Gril. 
Appuyez sur Pause et Arrêt pour annuler à 
tout moment.

4 Ainsi, allumez et éteignez l’éclairage du four 
pour vérifier qu’il fonctionne normalement.

REMARQUE
• Une petite quantité de fumée et d’odeur peut 

être perceptible pendant la période de rodage 
initiale.

• Si le four ne fonctionne pas correctement, 
consultez le manuel du propriétaire pour obtenir 
une liste de dépannage. La liste comprend des 
cas courants qui ne sont pas dus à des défauts 
de fabrication ou de matériaux de ce produit. Si 
le problème persiste, contactez le revendeur.

• Reportez-vous à la garantie figurant sur la carte 
de garantie pour connaître le numéro d’appel 
gratuit et l’adresse du service après-vente de LG.

• Ce manuel peut contenir des images ou un 
contenu différent du modèle que vous avez 
acheté.

• Ce manuel est susceptible d’être révisé par le 
fabricant.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
Mensajes de seguridad
Su seguridad y la seguridad de los demás es muy importante.
Hemos incluido mucha información de seguridad crucial en este 
manual y en su electrodoméstico. Lea y respete siempre todas las 
instrucciones de seguridad.

Todos los mensajes de seguridad le indicarán cuál es el peligro 
potencial, le dirán cómo reducir la posibilidad de lesiones y le indicarán 
qué puede ocurrir si no se siguen las instrucciones.

ADVERTENCIA
ADVERTENCIA

• La información contenida en este manual debe seguirse al pie de la 
letra.
- De lo contrario, podría producirse un incendio o una descarga 

eléctrica, causando daños materiales, lesiones personales o la 
muerte.

Esto es un símbolo de alerta por seguridad.
Este símbolo le alerta ante peligros potenciales que le pueden 
causar la muerte o lesionarle a usted y otras personas. Todos 
los mensajes vienen precedidos de un símbolo de alerta por 
seguridad y la palabra ADVERTENCIA o PRECAUCIÓN.

Estas palabras significan lo siguiente:
ADVERTENCIA
Puede causar la muerte o lesionarle gravemente si no sigue las 
instrucciones.
PRECAUCIÓN
Puede lesionarle o provocar daños al producto si no sigue las 
instrucciones.

es-es_main.book.book  Page 3  Tuesday, March 25, 2025  1:53 PM



4 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA
• Lea con detenimiento el manual de instalación antes de instalar el 

electrodoméstico y téngalo a mano para su consulta en todo 
momento.

• NO coloque ningún peso sobre la puerta del horno. Nunca permita 
que nadie se suba, se siente, se pare o se cuelgue de la puerta del 
horno.
- El horno podría volcarse y herir a alguien como resultado del 

contacto con alimentos calientes o con el propio horno.
• Mientras se realizan las conexiones eléctricas, la alimentación debe 

estar desconectada.
- Si no lo hace, corre el riesgo de sufrir graves lesiones físicas, incluso 

la muerte o una descarga eléctrica.
• El electrodoméstico debe ser fijado a la unidad de conversión 

utilizando los tornillos suministrados.
- De lo contrario, el horno podría caerse del mueble y causar lesiones 

graves.

Instalación
• La conexión inadecuada de cables de cobre con el cableado 

doméstico de aluminio puede suponer un peligro eléctrico o un 
incendio. Utilice únicamente conexiones hechas para unir cobre con 
aluminio y siga estrictamente las instrucciones del fabricante.

• No utilice pañuelos de papel para tapar el orificio de ventilación.
• Para evitar el sobrecalentamiento, el electrodoméstico no debe 

colocarse detrás de una puerta decorativa.
• No instale el electrodoméstico directamente sobre el suelo.
• El electrodoméstico solo debe ser instalado correctamente por un 

instalador cualificado, de acuerdo con las instrucciones de 
instalación. Sólo los instaladores cualificados o los expertos en 
servicio técnico deben realizar cualquier ajuste o mantenimiento.
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• Antes de cambiar la lámpara, asegúrese de que el electrodoméstico 
esté apagado y desconecte el dispositivo del suministro eléctrico 
para evitar la posibilidad de descargas eléctricas.

• Asegúrese de que el electrodoméstico no haya sido dañado durante 
el transporte.

• El electrodoméstico no debe ser suministrado a través de un 
dispositivo de conmutación externo como un temporizador o estar 
conectado a un circuito que sea encendido o apagado regularmente 
por un dispositivo.

• Asegúrese de que la información de la placa de características se 
corresponde con las condiciones de conexión eléctrica. De lo 
contrario, por favor, póngase en contacto con un electricista.

• Conecte el electrodoméstico solamente a una toma de corriente 
instalada adecuadamente y conectada a tierra en el circuito 
doméstico. Si tiene alguna duda, por favor, póngase en contacto con 
un electricista.

• Este electrodoméstico dispone de una conexión a tierra únicamente 
con fines funcionales.

• El enchufe de la red eléctrica debe ser fácilmente accesible después 
de la instalación. De lo contrario, se debe proporcionar una conexión 
omnipolar de acuerdo con las normas de instalación.

• No conecte el electrodoméstico a una regleta, un adaptador de 
corriente o un cable alargador.

• Asegúrese de que el cable de conexión a la red eléctrica:
- No éste doblado ni aplastado.
- No entre en contacto con partes calientes del electrodoméstico ni 

fuentes de calor.
- No entre en contacto con puntas ni bordes afilados.
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6 INSTALACIÓN

INSTALACIÓN
Antes de la instalación
Antes del inicio
Retire toda la cinta adhesiva y los materiales de 
embalaje antes de utilizar el horno. Deseche todas 
las bolsas de plástico después de desembalar el 
horno.
Nunca permita que los niños jueguen con los 
materiales de embalaje

PRECAUCIÓN
• Asegúrese de que los armarios y revestimientos 

de paredes alrededor del horno puedan 
soportar la temperatura (hasta 95 7) generada 
por el horno.

• Los frentes de las unidades cercanas hasta al 
menos 70 7.
- Puede producirse decoloración, delaminación 

o derretimiento.
- La unidad de cocina en la que se instale el 

electrodoméstico debe cumplir los requisitos 
de estabilidad de la DIN 68930.

• Asegúrese de que nadie pueda tocar los 
componentes bajo tensión mientras se realiza la 
instalación.

• Un electricista autorizado y con experiencia 
debe instalar el horno de acuerdo con las leyes y 
especificaciones pertinentes.

• Debido a su peso, el horno debe moverse con 
extrema precaución.

• Las especificaciones técnicas del horno no 
pueden ser modificadas.

NOTA
Esta instalación debe ser realizada por un 
instalador o técnico cualificado.
La instalación correcta es responsabilidad del 
instalador y el fallo del producto debido a una 
instalación incorrecta NO está cubierto por la 
garantía.
• Consumidor: lea y conserve estas instrucciones 

para futuras consultas y asegúrese de leer todo 

el MANUAL DEL PROPIETARIO antes de utilizar el 
aparato.

• No utilice las piezas excepto los componentes 
proporcionados cuando instale el producto.

• Asegúrese de que el horno esté a ras con la parte 
frontal de la caja.

Información sobre la instalación
Antes de la instalación, se deben comprobar las 
dimensiones actuales del recorte y compararlas 
con las dimensiones del recorte que se muestran a 
continuación. Puede que sea necesario poco o 
ningún trabajo en el mueble.

NOTA
Asegúrese de que la base está nivelada y que la 
parte frontal del armario está a escuadra. Si la base 
del armario no está nivelada, las guías del horno 
tenderán a deslizarse hacia fuera al abrir la puerta.
• Para levantar el horno, utilice los orificios 

laterales del horno. No desplace/sostenga el 
electrodoméstico por el asa de la puerta.

• No instale el lavavajillas debajo del horno.
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Planos de instalación (para horno empotrado individual de 24")

NOTA
P: Parte trasera del mueble de cocina
R: Lateral del mueble de cocina

Al empotrar en un mueble, decida la dimensión de la profundidad del mueble empotrado de modo que el 
desplazamiento entre la cara de cristal de la puerta y la superficie frontal de los muebles laterales izquierdo 
y derecho sea inferior a 1 mm. El horno sólo debe instalarse en un armario abierto o en un hueco y tener 
las distancias de ventilación requeridas.
Si lo desea, cree los orificios con P y R para permitir el paso de los cables de alimentación a través del 
armario.

Ventilación
Para una correcta ventilación, se requiere una abertura de ventilación de 35 mm entre la pared trasera y 
el suelo del mueble de instalación, una abertura de ventilación de 10 mm/4 mm entre el borde superior 
del horno y el borde inferior del mueble, y entre el borde de ambos lados del horno y el mueble lateral, 

Armario empotrado Armario bajo fregadero Producto

Armario empotrado Armario bajo 
fregadero Producto

Profundidad de corte mín. 550 mín. 550 546

Ancho de corte mín. 560 mín. 560 560

Altura de corte mín. 590 mín. 600 579
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estas aberturas no deben cerrarse de ninguna manera. Por lo tanto, asegúrese de que los laterales no 
toquen los bordes frontales del mueble.

a Horno
b Cierre el armario de la cocina o electrodoméstico.

Piezas / Herramientas

ADVERTENCIA
• Deben utilizarse tornillos de montaje. De lo 

contrario, el horno podría caerse del mueble, 
causando lesiones graves.

Piezas proporcionadas

a Tornillo para madera para el montaje (4X25) (2 
c/u)

b Alfombrilla de goma (2 c/u)
c Tornillo para el montaje en el armario (2 c/u)

Herramientas necesarias

a Destornillador Phillips

b Cinta métrica
c Guantes

NOTA
• Cumpla con todos los códigos y ordenanzas en 

vigor.
• Pídale al instalador que le muestre la ubicación 

del disyuntor o fusible. Márquelo para facilitar la 
referencia.

• Al igual que cuando usa cualquier 
electrodoméstico que genere calor, debe seguir 
ciertas precauciones de seguridad.

• Asegúrese de que su electrodoméstico esté 
instalado y conectado a tierra correctamente por 
un instalador o un técnico de servicio cualificado.
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Instalación y prueba del 
horno
Conexiones eléctricas
Conexión de circuito de 3 clavijas
El horno debe ser conectado por un especialista 
autorizado de acuerdo con estas instrucciones y 
cumpliendo la normativa local. Asegúrese de que la 
tensión indicada en la etiqueta de características 
coincide con la tensión de alimentación de su 
vivienda.
El horno debe conectarse a la red eléctrica 
mediante un interruptor de desconexión 
omnipolar con una distancia mínima entre 
contactos de 3 mm y debe conectarse a una toma 
de corriente con toma de tierra por ley. El 
interruptor de desconexión (aislamiento) de la 
alimentación deberá ser accesible después de la 
instalación. Los componentes del horno funcionan 
a 230 V / 16 A. Identifique la fase y el conductor 
neutro en el cable de alimentación antes de 
realizar la conexión. Una conexión incorrecta 
puede dañar el horno.
Conecte el horno a la red eléctrica.

Conecte eléctricamente el 
electrodoméstico con el enchufe de 
contacto con protección
El electrodoméstico solo debe ser conectado a una 
toma de corriente con protección que haya sido 
correctamente instalado. Inserte el enchufe en la 
toma de corriente con protección. Cuando el 
electrodoméstico esté instalado, el enchufe del 
cable de alimentación debe ser fácilmente 
accesible. Si no es posible un fácil acceso, se debe 
integrar un interruptor con aislamiento en la 
instalación eléctrica permanente siguiendo las 
normas de instalación.

a Fase (marrón)
b Tierra (amarillo/verde)
c Neutro (azul)

NOTA
• Conecte el cable verde y amarillo de tierra al polo 

derecho del terminal b, el cable marrón o rojo 
de fase al polo a y el cable azul o negro neutro 
al polo c.

Instalación del horno
Desplazamiento del horno
Haga que dos o más personas levanten el horno 
utilizando las asas situadas en los laterales del 
horno.
Para evitar lesiones, póngase siempre guantes de 
seguridad cuando traslade el electrodoméstico. 
Tenga cuidado en todo momento ya que los 
paneles del armario pueden tener extremos 
afilados.
Transportar el electrodoméstico por el asa de la 
puerta puede hacer que se rompa. El asa de la 
puerta no puede soportar el peso del 
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electrodoméstico. No transporte ni sostenga el 
electrodoméstico por el asa de la puerta.

Fijación con tornillos

1 Coloque el electrodoméstico en los lugares 
designados de la cocina y conecte la fuente de 
alimentación.

2 Para ubicar los orificios de fijación de montaje, 
abra la puerta del electrodoméstico y observe 
el marco lateral del electrodoméstico (se 
muestra la posición).

3 Fije el electrodoméstico con los dos soportes 
de tornillo A para armario y los tornillos B 
provistos con el electrodoméstico.

4 Después de la instalación, compruebe que el 
electrodoméstico dispone del espacio 
adecuado para la ventilación.

Lista de comprobación para 
funcionamiento
Cada una de las funciones ha sido comprobada en 
fábrica antes de su envío. Sin embargo, se sugiere 
que verifique el funcionamiento del horno una vez 
más. Consulte el Manual del Propietario. Siga las 
instrucciones para la comprobación básica.

1 Encienda la alimentación
• Se oye el sonido de señal inicial y aparece la 

animación de inicio o el reloj en la pantalla.

2 Compruebe el funcionamiento del modo Aire 
caliente.
Toque Inicio. El horno comienza a 
precalentarse. Compruebe el funcionamiento 
del ventilador de convección. El ventilador de 
convección está en la pared trasera.
Un timbre suena cuando el precalentamiento 
finaliza. Toque Pausa/Parada.
• El compartimento de cocción no se calienta.

- Asegúrese de que el icono del modo demo 
("Demo o D") se muestra en la pantalla. 
Cuando el modo demo está activo, el 
aparato no se calienta. Desactive el modo 
antes de utilizar el horno. Consulte el 
Manual del propietario para desactivar el 
modo.

3 Compruebe el funcionamiento del modo 
Gratinar.
• Seleccione la rejilla grande, y luego 

configure la temperatura deseada.
• Toque Iniciar. La puerta del horno debe 

estar cerrada para usar la función Gratinar. 
Toque Pausa/Parada para cancelar en 
cualquier momento.

4 Entonces, encienda y apague la luz del horno 
para comprobar que las luces están en 
condiciones normales.

NOTA
• Una pequeña cantidad de humo y olor puede ser 

perceptible durante el período inicial de rodaje.
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• Si el horno no funciona correctamente, consulte 
la lista de solución de problemas en el Manual 
del Propietario. La lista incluye incidencias 
comunes que no son el resultado de mano de 
obra o materiales defectuosos en este producto. 
Si el problema se produce de forma continuada, 
póngase en contacto con el distribuidor.

• Consulte la garantía en la tarjeta de garantía 
para obtener el número de servicio gratuito de 
LG y la dirección.

• Este manual puede contener imágenes o 
contenidos que pueden ser diferentes del 
modelo que ha adquirido.

• Este manual está sujeto a revisión por parte del 
fabricante.
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3INSTRUCCIONS DE SEGURETAT IMPORTANTS
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INSTRUCCIONS DE SEGURETAT IMPORTANTS
LLEGIU TOTES LES INSTRUCCIONS ABANS D'UTILITZAR 
L'APARELL
Missatges de seguretat
La vostra seguretat i la dels altres és molt important.
Hem inclòs molts missatges de seguretat importants en aquest 
manual i en el vostre aparell. Llegiu i seguiu sempre tots els missatges 
de seguretat.

Tots els missatges de seguretat us indicaran quin és el perill potencial, 
com reduir la possibilitat de lesions i què pot ocórrer si no se segueixen 
les instruccions.

ADVERTÈNCIA
ADVERTÈNCIA

• Cal seguir la informació d’aquest manual exactament.
- No fer-ho podria provocar incendis o descàrregues elèctriques que 

podrien causar danys materials, personals o la mort.

Aquest és el símbol d’alerta de seguretat.
Aquest símbol us avisa de perills potencials que poden causar 
la mort o ferir a un mateix i a altres persones. Tots els 
missatges de seguretat aniran seguits del símbol d’alerta de 
seguretat i de les paraules ADVERTÈNCIA o PRECAUCIÓ.

Aquestes paraules signifiquen:
ADVERTÈNCIA
Podeu morir o resultar greument ferits si no seguiu les 
instruccions.
PRECAUCIÓ
Podeu sofrir lesions o causar danys al producte si no seguiu les 
instruccions.
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4 INSTRUCCIONS DE SEGURETAT IMPORTANTS

ADVERTÈNCIA
• Llegiu aquest manual d’instal·lació detingudament abans d’instal·lar 

l’aparell i tingueu-lo a mà per a consultar-lo en tot moment.
• NO apliqueu pes de cap tipus a la porta del forn. No permeteu que 

ningú s'enfili, segui o es posi dret sobre la porta del forn, ni que se’n 
pengi.
- El forn podria inclinar-se i causar lesions pel contacte amb menjar 

calent o el forn mateix.
• El corrent elèctric ha d’estar desconnectat mentre es realitzen les 

connexions elèctriques.
- No fer-ho podria provocar danys personals greus, la mort o 

descàrregues elèctriques.
• L’aparell ha de fixar-se a la unitat de conversió amb els caragols 

inclosos.
- No fer-ho podria provocar que el forn caigués de l'armari i 

provoqués lesions greus.

Instal·lació
• La connexió incorrecta del cablejat domèstic d’alumini als cables de 

coure pot provocar un perill elèctric o un incendi. Utilitzeu únicament 
connectors dissenyats per a unir coure amb alumini i seguiu al peu de 
la lletra el procediment recomanat pel fabricant.

• No obstruïu l’orifici de ventilació amb mocadors de paper.
• No es pot instal·lar l'aparell darrere d’una porta decorativa per evitar 

el sobreescalfament.
• No instal·leu l’aparell al terra.
• L’aparell només pot ser instal·lat per un instal·lador qualificat, d’acord 

amb les instruccions d’instal·lació. Qualsevol ajust i servei ha de ser 
realitzat únicament per instal·ladors o tècnics de servei qualificats.

• Assegureu-vos que l’aparell estigui apagat i desconnecteu-lo de la 
font d’alimentació abans de reemplaçar el llum per a evitar la 
possibilitat de descàrregues elèctriques.

• Assegureu-vos que l’aparell no s’hagi danyat durant el transport.
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• L’aparell no ha d’alimentar-se a través d’un dispositiu de commutació 
extern, com un temporitzador, ni connectar-se a un circuit que 
s’encengui i apagui regularment mitjançant un dispositiu.

• Assegureu-vos que la informació de la placa de característiques es 
correspon amb les condicions de connexió elèctrica. En cas contrari, 
poseu-vos en contacte amb un electricista.

• Connecteu l’aparell únicament a una presa de corrent degudament 
instal·lat i connectada a terra en el circuit domèstic. En cas de dubte, 
poseu-vos en contacte amb un electricista.

• Aquest aparell té una presa de terra amb finalitats funcionals.
• L’endoll de xarxa ha de ser fàcilment accessible després de la 

instal·lació. En cas contrari, ha de proporcionar-se una desconnexió 
omnipolar d’acord amb les normes d’instal·lació.

• No connecteu l’aparell a una base d’endolls, un adaptador de xarxa o 
un cable allargador.

• Assegureu-vos que el cable de connexió a la xarxa:
- No estigui doblegat ni aixafat.
- No entre en contacte amb parts calentes de l’aparell o fonts de 

calor.
- No entri en contacte amb puntes o vores esmolades.
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INSTAL·LACIÓ
Abans d’instal·lar
Abans de començar
Retireu tota la cinta i material d’embalatge abans 
d’utilitzar el forn. Elimineu totes les bosses de 
plàstic després de desembalar el forn.
No permeteu que els infants juguin amb els 
materials d’embalatge

PRECAUCIÓ
• Assegureu-vos que els armaris i revestiments de 

les parets del voltant del forn puguin aguantar la 
temperatura (fins a 95 7) generada pel forn.

• La part frontal de les unitats properes fins a 70 
7 com a mínim.
- Poden ocórrer descoloriment, deslaminatge o 

fusió.
- La unitat de cuina en la qual s’instal·la l’aparell 

ha de complir els requisits d’estabilitat de la 
norma DIN 68930.

• Durant la instal·lació, assegureu-vos que cap 
persona pugui entrar en contacte amb 
components sota tensió.

• El forn ha de ser instal·lat per un electricista 
professional qualificat, d’acord amb els 
reglaments i les normes corresponents.

• El forn és un aparell pesat i s’ha de transportar 
amb molta cura.

• No està permès modificar les característiques 
tècniques del forn.

NOTA
La instal·lació l’ha de completar un instal·lador o 
tècnic qualificat.
Una instal·lació adequada és responsabilitat de 
l’instal·lador i les avaries del producte derivades 
d’una instal·lació inadequada NO queden cobertes 
per la garantia.
• Consumidor: si us plau llegiu i guardeu aquestes 

instruccions per a consultes futures i assegureu-
vos de llegir tot el MANUAL DE L’USUARI abans 
d’utilitzar l’aparell.

• No utilitzeu parts que no siguin els components 
inclosos quan instal·leu el producte.

• Assegureu-vos que el forn estigui al mateix nivell 
que la part frontal de la cavitat.

Informació d’instal·lació
Abans de la instal·lació, comproveu les dimensions 
actuals de la retallada i comparar-les amb les 
mesures a tallar indicades a continuació. Pot ser 
que no calguin modificacions de l’armari o poques.

NOTA
Assegureu-vos que la base estigui anivellada i que 
la part frontal de l'armari sigui quadrada. Si la base 
de l'armari no està anivellada, les parts mòbils del 
forn podrien lliscar enfora en obrir la porta.
• Per aixecar el forn, utilitzeu els forats laterals del 

forn. No transporteu/subjecteu l’aparell per 
l’agafador de la porta.

• No instal·leu un rentaplats sota el forn.
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Dibuixos d’instal·lació (Per a forns encastats individuals de 24")

NOTA
P: Part posterior de l'armari de cuina
R: Costat de l'armari de cuina

Quan el munteu en un armari encastat, decidiu la mida de profunditat de l'armari de manera que la 
distància entre la porta de vidre i la superfície frontal del moble a dreta i esquerra sigui inferior a 1 mm. 
Només s’ha d’instal·lar el forn en un armari obert o un racó entrant i ha d’haver-hi les distàncies de 
ventilació requerides.
Si ho desitgeu, feu forats a P i R per permetre el pas de línies elèctriques a través de l'armari.

Ventilació
Per ventilar correctament, es requereix una obertura de 35 mm entre la paret posterior i el terra de l'armari 
d’instal·lació, es requereix un espai de ventilació de 10 mm/4 mm entre la vora superior del forn i la vora 

Armari encastat Armari de sota l’aigüera Producte

Armari encastat Armari de sota 
l’aigüera Producte

Profunditat a tallar mín. 550 mín. 550 546

Amplada a tallar mín. 560 mín. 560 560

Alçada a tallar mín. 590 mín. 600 579
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inferior del moble i entre els costats del forn i de l'armari, aquestes obertures no es poden tapar de cap 
manera. Així que assegureu-vos que els costats no toquin les vores frontals del contragalze.

a Forn
b Armari de cuina o aparell propers.

Parts / Eines

ADVERTÈNCIA
• Cal utilitzar caragols de muntatge. No fer-ho 

podria provocar que el forn caigués de l’armari i 
causar lesions greus.

Parts subministrades

a Caragol per a fusta per al muntatge (4X25) (2 
unitats)

b Catifeta de goma (2 unitats)
c Caragol per al muntatge en armari (2 unitats)

Eines necessàries

a Tornavís Phillips

b Cinta mètrica
c Guants

NOTA
• Respecteu tots els codis i ordenances vigents.
• Demaneu a l’instal·lador que us mostri la 

ubicació del disjuntor o fusible. Marqueu-ho per 
a facilitar la seva consulta.

• Com en utilitzar qualsevol aparell que generi 
calor, hi ha unes certes precaucions de seguretat 
que s’han de seguir.

• Assegureu-vos que l’aparell ha estat instal·lat i 
connectat a terra correctament per un 
instal·lador o tècnic de servei qualificat.
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Instal·lació i prova del forn
Connexions elèctriques
Connexió al circuit de 3 fils
El forn l’ha de connectar un especialista llicenciat 
d'acord amb aquestes instruccions i d'acord amb 
les regulacions locals. Assegureu-vos que el 
voltatge que es mostra a l'etiqueta de classificació 
sigui el mateix que el voltatge de l’alimentació 
elèctrica de casa vostra.
El forn s’ha de connectar a l’alimentació elèctrica 
amb un interruptor de desconnexió omnipolar 
amb un espai de contacte mínim de 3 mm i s’ha de 
connectar a una presa de terra per llei. 
L’interruptor de desconnexió de l’alimentació 
(aïllament) ha d'estar accessible en acabar la 
instal·lació. Els components del forn funcionen a 
230 V / 16 A. Identifiqueu el conductor de fase i 
neutre del cable d'alimentació abans de fer la 
connexió. Una connexió incorrecta pot malmetre el 
forn.
Connecteu el forn a la xarxa d'alimentació elèctrica.

Connecteu elèctricament l’aparell 
amb l’endoll de contacte de 
protecció
L’aparell només ha de connectar-se a una presa de 
corrent amb contacte de protecció que hagi estat 
instal·lada correctament. Insereixi l’endoll en la 
presa de corrent amb contacte de protecció. Quan 
l’aparell estigui instal·lat, l’endoll del cable 
d’alimentació ha de ser de lliure accés. Si no és 
possible el lliure accés, ha d’integrar-se un 
interruptor d’aïllament en la instal·lació elèctrica 
permanent d’acord amb les normes d’instal·lació.

a Actiu (marró)
b Terra (groc/verd)
c Neutre (blau)

NOTA
• Connecteu el fil de terra verd i groc al pol del 

terminal b, el fil actiu marró o vermell al pol a i 
el fil neutre blau o negre al pol c.

Instal·lar el forn
Moure el forn
Feu que dues o més persones aixequin el forn amb 
els mànecs dels laterals del forn.
Per evitar lesions, utilitzeu sempre guants de 
protecció quan mogueu l'aparell. Aneu sempre 
amb compte perquè els panells de l'armari poden 
tenir vores tallants.
Si es transporta l’aparell per l’agafador de la porta, 
pot trencar-se. L’agafador de la porta no pot 
suportar el pes de l’aparell. No transporteu ni 
subjecteu l’aparell per l’agafador de la porta.
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Fixació amb caragols

1 Col·loqueu l’aparell en els llocs designats de la 
cuina i connecteu l’alimentació elèctrica.

2 Per a localitzar els orificis de fixació, obriu la 
porta de l’aparell i observi el marc lateral del 
mateix (posició mostrada).

3 Fixeu l’aparell amb dos suports per a armari A i 
els caragols B subministrats amb l’aparell.

4 Després de la instal·lació, comproveu que 
l’aparell té l’espai adequat per a la ventilació.

Llista de comprovació
Cadascuna de les funcions s’ha comprovat a la 
fàbrica abans de l'enviament. Tot i això, us 
suggerim que verifiqueu el funcionament del forn 
un cop més. Consulteu el manual de l’usuari. 
Seguiu les instruccions per a la comprovació 
bàsica.

1 Enceneu l'alimentació elèctrica.
• Se sent un senyal acústic inicial i apareix a la 

pantalla una animació d’inici o el rellotge.

2 Comproveu el funcionament del mode d'aire 
calent.
Premeu “Start”. El forn es comença a 
preescalfar. Comproveu el funcionament del 

ventilador de convecció. El ventilador de 
convecció es troba a la paret posterior.
Se sent el so d’una campaneta quan s'acaba de 
preescalfar. Premeu “Pause&Stop”.
• El compartiment de cocció no s'escalfa.

- Comproveu si es mostra la icona del mode 
de demostració ("Demo o D") a la pantalla. 
Si el mode de demostració està activat, 
l'aparell no s'escalfarà. Desactiveu el 
mode abans d’utilitzar el forn. Consulteu 
el manual de l’usuari per desactivar el 
mode.

3 Comproveu el funcionament del mode Grilling.
• Seleccioneu “Large grill” i configureu la 

temperatura desitjada.
• Premeu “Start”. La porta del forn ha d'estar 

tancada per utilitzar la funció Grilling. 
Premeu “Pause&Stop” per cancel·lar-la en 
qualsevol moment.

4 Enceneu i apagueu el llum del forn per 
comprovar que els llums estiguin en 
condicions normals.

NOTA
• Es pot notar un petita quantitat de fum o olor 

durant el primer ús.
• Si el forn no funciona adequadament, consulteu 

el Manual de l’usuari per la llista per solucionar 
problemes. Aquesta llista inclou situacions 
comunes que no són resultat d’un acabat o 
materials defectuosos del producte. Si el 
problema persisteix, contacteu el distribuïdor.

• Consulteu la garantia a la Targeta de garantia 
per obtenir el número gratuït de servei i adreça 
d’LG.

• Aquest manual pot contenir imatges o 
continguts que poden ser diferents del model 
que ha adquirit.

• Aquest manual està subjecte a revisió per part 
del fabricant.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH
Warnmeldungen
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist sehr wichtig.
In dieser Anleitung und auf Ihrem Gerät finden Sie viele wichtige 
Sicherheitshinweise. Lesen und befolgen Sie stets alle 
Sicherheitshinweise.

Alle Sicherheitshinweise informieren Sie über die potenzielle Gefahr, 
teilen Ihnen mit, wie Sie das Verletzungsrisiko verringern können, und 
sagen Ihnen, was passieren kann, wenn die Anweisungen nicht befolgt 
werden.

WARNUNG
WARNUNG

• Die Informationen in dieser Bedienungsanleitung müssen genau 
befolgt werden.

Dies ist das Sicherheitswarnsymbol.
Dieses Symbol macht Sie auf potenzielle Gefahren 
aufmerksam, die Sie und andere Personen töten oder 
verletzen können. Alle Sicherheitshinweise folgen dem 
Sicherheitswarnsymbol und dem Wort WARNUNG oder 
ACHTUNG.

Diese Wörter bedeuten:
WARNUNG
Sie können getötet oder schwer verletzt werden, wenn Sie die 
Anweisungen nicht befolgen.
ACHTUNG
Sie können sich verletzen oder Schäden am Produkt 
verursachen, wenn Sie die Anweisungen nicht befolgen.
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4 WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

- Andernfalls kann es zu Feuer oder Elektroschocks kommen, was zu 
Sachschäden, Verletzungen oder zum Tod führen kann.

• Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Einbau des Geräts 
gründlich durch und halten Sie sie zum Nachschlagen jederzeit 
griffbereit.

• Klettern, setzen, stellen oder hängen Sie sich nicht auf/an die 
geöffnete Backofentür und legen Sie dort keine schweren 
Gegenstände ab.
- Der Ofen könnte umkippen und Verletzungen durch Kontakt mit 

heißen Speisen oder dem Ofen selbst verursachen.
• Während des Verbindens der elektrischen Anschlüsse muss die 

Stromzufuhr unterbrochen werden.
- Nichtbeachtung kann zu schweren Verletzungen, Tod oder 

Elektroschock führen.
• Das Gerät muss mit den beiliegenden Schrauben am Umrüstgerät 

angebracht werden.
- Bei Nichtbeachtung kann der Ofen aus dem Schrank fallen und 

schwere Verletzungen verursachen.

Installation
• Ein unsachgemäßer Anschluss von Aluminium-Hausinstallationen an 

Kupferleitungen kann zu einer elektrischen Gefährdung oder zu 
Feuer führen. Verwenden Sie nur Steckverbinder, die für die 
Verbindung von Kupfer und Aluminium ausgelegt sind, und halten 
Sie sich genau an die vom Hersteller empfohlene Vorgehensweise.

• Verstopfen Sie die Lüftungsöffnung nicht mit Gewebe.
• Das Gerät darf nicht hinter einer Dekortür installiert werden, um eine 

Überhitzung zu vermeiden.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf den Boden auf.
• Das Gerät darf nur von einem qualifizierten Installateur gemäß der 

Installationsanleitung installiert werden. Alle Anpassungen und 
Servicearbeiten sollten nur von qualifizierten Installateuren oder 
Servicetechnikern durchgeführt werden.
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• Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist und trennen Sie 
das Gerät von der Stromversorgung, bevor Sie die Lampe 
austauschen, um die Gefahr eines Elektroschocks zu vermeiden.

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät während des Transports nicht 
beschädigt wurde.

• Das Gerät darf nicht über eine externe Schalteinrichtung wie z. B. 
eine Zeitschaltuhr versorgt oder mit einem Stromkreis verbunden 
werden, der regelmäßig durch ein Gerät ein- und ausgeschaltet wird.

• Stellen Sie sicher, dass die Angaben auf dem Typenschild mit den 
elektrischen Anschlussbedingungen übereinstimmen. Andernfalls 
wenden Sie sich bitte an einen Elektriker.

• Verbinden Sie das Gerät nur mit einem ordnungsgemäß installierten 
Steckplatz mit Erdungsanschluss an den Haushaltsstromkreis. Im 
Zweifelsfall wenden Sie sich bitte an einen Elektriker.

• Dieses Gerät verfügt über einen Erdungsanschluss für 
Funktionszwecke.

• Der Netzstecker muss nach der Installation frei zugänglich sein. 
Andernfalls muss gemäß den Installationsvorschriften eine allpolige 
Trennung vorgesehen werden.

• Verbinden Sie das Gerät nicht mit einer Steckdosenleiste, einem 
Netzadapter oder einem Verlängerungskabel.

• Stellen Sie sicher, dass das Netzanschlusskabel:
- nicht geknickt oder gequetscht ist.
- nicht mit heißen Teilen des Gerätes oder Wärmequellen in 

Berührung kommt.
- nicht mit scharfen Stellen oder Kanten in Berührung kommt.
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6 AUFSTELLEN

AUFSTELLEN
Vor dem Aufstellen
Vor der Inbetriebnahme
Entfernen Sie alle Band- und 
Verpackungsmaterialien, bevor Sie den Ofen 
installieren. Entsorgen Sie alle Plastiktüten nach 
dem Auspacken des Ofens.
Lassen Sie Kinder nie mit dem 
Verpackungsmaterial spielen.

VORSICHT
• Stellen Sie sicher, dass die Schränke und 

Wandverkleidungen in der Umgebung des 
Ofens der vom Ofen erzeugten Temperatur (bis 
zu 95 7) standhalten können.

• Frontseiten von benachbarten Geräten bis zu 
mindestens 70 7.
- Es kann zu Verfärbung, Ablösung oder 

Schmelzen kommen.
- Der Küchenblock, in dem das Gerät eingebaut 

ist, muss den Anforderungen an die 
Standsicherheit nach DIN 68930 entsprechen.

• Bei der Installation ist sicherzustellen, dass keine 
Personen mit spannungsführenden 
Bestandteilen in Berührung kommen können.

• Der Ofen muss von einer qualifizierten 
Elektrofachkraft gemäß den entsprechenden 
Vorschriften und Normen installiert werden.

• Der Ofen ist ein schweres Gerät und muss mit 
großer Sorgfalt transportiert werden.

• An den technischen Merkmalen des Ofens 
dürfen keine Änderungen vorgenommen 
werden.

HINWEIS
Die Installation muss von einem qualifizierten 
Installateur oder Techniker durchgeführt werden.
Für die ordnungsgemäße Aufstellung haftet der 
Installateur, und Produktfehler, die auf eine 
unsachgemäße Aufstellung zurückzuführen sind, 
werden NICHT von der Garantie abgedeckt.

• Verbraucher: Bitte lesen Sie diese Anleitung und 
halten Sie sie zum Nachschlagen bereit. Achten 
Sie darauf, dass Sie die gesamte 
BEDIENUNGSANLEITUNG vor dem Gebrauch 
lesen.

• Verwenden Sie beim Aufstellen des Geräts keine 
anderen als die mitgelieferten Montageteile.

• Stellen Sie sicher, dass der Ofen bündig mit der 
Vorderseite des Gehäuses ist.

Informationen zur Aufstellung
Bitte prüfen Sie vor dem Einbau die aktuellen 
Ausschnittmaße und vergleichen Sie diese mit den 
unten abgebildeten Größen. Unter Umständen 
sind keine oder nur geringe Schrankarbeiten 
erforderlich.

HINWEIS
Stellen Sie sicher, dass der Sockel eben ist und die 
Vorderseite des Schranks rechtwinklig ist. Wenn 
der Schrankboden nicht eben ist, neigen die 
Teleskopauszugsschienen dazu, beim Öffnen der 
Tür herauszurutschen.
• Verwenden Sie zum Anheben des Ofens dessen 

seitliche Öffnungen. Das Gerät darf nicht am 
Türgriff getragen/gehalten werden.

• Installieren Sie keinen Geschirrspüler unter den 
Ofen.
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7AUFSTELLEN
DEUTSCH

Einbauzeichnungen (für 24"-Einzel-Einbauofen)

HINWEIS
P: Rückseite des Einbaumöbels
R: Seite des Einbaumöbels

Bei der Montage in einem Einbauschrank ist dessen Tiefe so zu bemessen, dass der Versatz zwischen der 
Türglasfläche und der Frontfläche des linken und rechten Seitenmöbels weniger als 1 mm beträgt. Der 
Ofen darf nur in einen offenen Schrank oder eine Nische eingebaut werden und muss die erforderlichen 
Lüftungsöffnungen aufweisen.
Falls gewünscht, erstellen Sie die Aussparungen bei P und R, damit die Anschlussleitung durch den 
Schrank geführt werden kann.

Belüftung
Für eine einwandfreie Belüftung ist eine Lüftungsöffnung von 35 mm zwischen der Geräte- und 
Möbelrückwand Boden des Einbauschranks, ein Lüftungsspalt von 10 mm/4 mm zwischen dem oberen 
Rand des Ofens und dem unteren Rand des darüberliegenden sowie zwischen dem beidseitigen Rand des 

Hochschrank Unterschrank Produkt

Hochschrank Unterschrank Produkt

Ausschnitttiefe min. 550 min. 550 546

Ausschnittbsreite min. 560 min. 560 560

Ausschnittshöhe min. 590 min. 600 579
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8 AUFSTELLEN

Ofens und dem Seitenschrank erforderlich, diese Öffnungen dürfen auf keinen Fall geschlossen werden. 
Stellen Sie also sicher, dass die Seiten nicht an den Vorderkanten des Gehäuses anliegen.

a Ofen
b Einbaumöbel

Teile / Werkzeuge

WARNUNG
• Es müssen Befestigungsschrauben verwendet 

werden. Bei Nichtbeachtung kann der Ofen aus 
dem Schrank herunterfallen und schwere 
Verletzungen verursachen.

Mitgelieferte Teile

a Holzschraube (4X25) (2 Stk.)
b Gummiauflage (2 Stk.)
c Schraubbefestigung für den Schrank (2 Stk.)

Benötigte Werkzeuge

a Kreuzschlitzschraubendreher

b Maßband
c Handschuhe

HINWEIS
• Halten Sie alle geltenden Vorschriften und 

Verordnungen ein.
• Lassen Sie sich vom Installateur zeigen, wo sich 

der Schutzschalter oder die Sicherung befindet. 
Markieren Sie ihn, damit Sie ihn leicht finden 
können.

• Wie bei jedem Gerät, das Wärme erzeugt, sollten 
Sie bestimmte Vorsichtsmaßnahmen beachten.

• Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät 
ordnungsgemäß von einem qualifizierten 
Installateur oder Servicetechniker installiert und 
geerdet wurde.
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9AUFSTELLEN
DEUTSCH

Einbau und Prüfung des 
Ofens
Elektrische Anschlüsse
3-Leiter-Anschluss
Der Ofen muss von einem zugelassenen Fachmann 
gemäß dieser Installationsanweisung und unter 
Einhaltung der örtlichen Vorschriften 
angeschlossen werden. Stellen Sie sicher, dass die 
auf dem Typenschild angegebene Spannung mit 
der Versorgungsspannung in Ihrem Haus 
übereinstimmt.
Der Ofen muss über einen allpoligen Trennschalter 
mit einem Mindestkontaktabstand von 3 mm an 
die Stromversorgung und an einen gesetzlich 
vorgeschriebenen Erdungsanschluss 
angeschlossen werden. Der Netztrennschalter 
(Isolierung) soll nach der Installation zugänglich 
sein. Die Bestandteile des Ofens werden mit 230 V 
/ 16 A betrieben. Stellen Sie vor dem Anschließen 
den Phasen- und den Nullleiter der Zuleitung fest. 
Ein unsachgemäßer Anschluss kann zu Schäden 
am Ofen führen.
Stecken Sie den Gerätestecker in eine 
vorschriftsmäßig installierte Haushaltssteckdose.

Verbinden Sie das Gerät elektrisch 
mit dem Schutzkontaktstecker
Das Gerät darf nur mit einem ordnungsgemäß 
installierten Schutzkontaktsteckplatz verbunden 
werden. Stecken Sie den Stecker in den 
Schutzkontaktsteckplatz ein. Bei der Installation 
des Gerätes muss der Netzstecker des Stromkabels 
frei zugänglich sein. Ist ein freier Zugang nicht 
möglich, muss gemäß den 
Installationsvorschriften ein Trennschalter in die 
dauerhafte Elektroinstallation eingebaut werden.

a Stromführender Leiter (braun)
b Erdungsleiter (gelb/grün)
c Neutralleiter (blau)

HINWEIS
• Verbinden Sie den grünen und gelben 

Erdungsleiter mit dem Klemmenpol b, den 
stromführenden braunen oder roten Leiter mit 
dem Pol a und den neutralen blauen oder 
schwarzen Leiter mit dem Pol c.

Einbau des Ofens
Ofen bewegen
Lassen Sie den Ofen von zwei oder mehr Personen 
an den seitlichen Griffmulden anheben.
Um Verletzungen zu vermeiden, tragen Sie beim 
Bewegen des Geräts immer Schutzhandschuhe. 
Seien Sie immer vorsichtig, da die Gehäusewände 
scharfkantig sein können.
Das Tragen des Geräts am Türgriff kann dazu 
führen, dass dieser abbricht. Der Türgriff kann 
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10 AUFSTELLEN

dem Gewicht des Geräts nicht standhalten. Tragen 
oder halten Sie das Gerät nicht am Türgriff.

Einbau

1 Stellen Sie das Gerät an den vorgesehenen 
Stellen in der Küche auf und verbinden Sie die 
Stromversorgung.

2 Um die Befestigungslöcher zu finden, öffnen 
Sie die Gerätetür und schauen Sie auf den 
Seitenrahmen des Geräts (abgebildete 
Position).

3 Fixieren Sie das Gerät mit den beiden 
mitgelieferten Schraubbefestigungen A und 
den Schrauben B.

4 Prüfen Sie nach dem Einbau, ob das Gerät den 
richtigen Abstand für die Belüftung hat.

Testlauf
Jede der Funktionen wurde vor der Auslieferung 
werkseitig geprüft. Es wird jedoch empfohlen, die 
Funktionsfähigkeit des Ofens noch einmal zu 
überprüfen. Beziehen Sie sich auf die 
Bedienungsanleitung. Zur grundlegenden Prüfung 
befolgen Sie bitte die nachfolgenden 
Anweisungen.

1 Schalten Sie die Stromversorgung ein.
• Der erste Signalton ertönt und die 

Startanimation oder die Zeitanzeige 
erscheint auf dem Display.

2 Prüfen Sie die Funktionsfähigkeit des 
Heißluftbetriebs.
Berühren Sie Start. Der Ofen beginnt mit dem 
Aufheizen. Prüfen Sie den Betrieb des 
Ventilators. Der Ventilator befindet sich an der 
Rückwand.
Ein Glockenton ertönt, sobald das Aufheizen 
abgeschlossen ist. Berühren Sie Pause&Stopp.
• Der Garaum heizt nicht auf.

- Stellen Sie sicher, dass das Symbol für den 
Demo-Modus ("Demo oder D") auf dem 
Display angezeigt wird. Bei 
eingeschaltetem Demo-Modus heizt das 
Gerät nicht auf. Deaktivieren Sie den 
Modus, bevor Sie den Ofen benutzen. 
Beziehen Sie sich auf die 
Bedienungsanleitung, um den Modus zu 
deaktivieren.

3 Prüfen Sie die Funktionsfähigkeit des 
Grillbetriebs.
• Wählen Sie Großer Grill, und stellen Sie dann 

die gewünschte Temperatur ein.
• Berühren Sie Start. Die Ofentür muss 

geschlossen sein, um die Grillfunktion 
nutzen zu können. Berühren Sie 
Pause&Stopp, um den Vorgang zu jeder Zeit 
abzubrechen.

4 Schalten Sie dann die Ofenbeleuchtung ein 
und aus, um zu prüfen, ob die Beleuchtung in 
Ordnung sind.
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HINWEIS
• Während der Funktionsprüfung kann es zu einer 

leichten Rauch- und Geruchsentwicklung 
kommen.

• Wenn der Ofen nicht ordnungsgemäß 
funktioniert, finden Sie in der 
Bedienungsanleitung eine Liste zur 
Fehlerbehebung. Die Liste enthält häufig 
auftretende Probleme, die nicht auf einen 
Verarbeitungs- oder Materialfehler des Geräts 
zurückzuführen sind. Wenn das Problem ständig 
auftritt, wenden Sie sich an den Händler.

• Beziehen Sie sich auf die Garantie in der 
Garantiekarte, um die gebührenfreie 
Servicenummer und Adresse von LG zu 
erfahren.

• In dieser Installationsanleitung können 
Abbildungen oder Inhalte enthalten sein, die 
sich von dem von Ihnen gekauften Modell 
unterscheiden können.

• Der Hersteller behält sich vor, dieses 
Benutzerhandbuch zu ändern.
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Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο εγκατάστασηςπριν 
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για αναφορά
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3ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
ΕΛΛΗΝΙΚΑ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
Μηνύματα ασφαλείας
Η ασφάλειά σας και η ασφάλεια των άλλων είναι πολύ σημαντική.
Έχουμε παράσχει πολλά σημαντικά μηνύματα ασφαλείας σε αυτό το 
εγχειρίδιο και στη συσκευή σας. Να διαβάζετε και να τηρείτε πάντα 
όλα τα μηνύματα ασφαλείας.

Όλα τα μηνύματα ασφαλείας σας ενημερώνουν ποιος είναι ο πιθανός 
κίνδυνος, πώς να μειώσετε την πιθανότητα τραυματισμού και τι 
μπορεί να συμβεί εάν δεν τηρηθούν οι οδηγίες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

• Οι πληροφορίες σε αυτό το εγχειρίδιο θα πρέπει να ακολουθούνται 
επακριβώς.

Αυτό είναι το σύμβολο συναγερμού ασφαλείας.
Αυτό το σύμβολο σας προειδοποιεί για πιθανούς κινδύνους 
που μπορούν να οδηγήσουν σε θάνατό ή τραυματισμό δικό 
σας και άλλων ατόμων. Όλα τα μηνύματα ασφαλείας θα 
ακολουθούν το σύμβολο συναγερμού ασφαλείας και είτε τη 
λέξη ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ είτε ΠΡΟΣΟΧΗ.

Οι λέξεις αυτές σημαίνουν:
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν δεν ακολουθήσετε τις οδηγίες, μπορεί να προκληθεί 
θάνατος ή να τραυματιστείτε σοβαρά.
ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν δεν ακολουθήσετε τις οδηγίες, μπορεί να τραυματιστείτε 
ή να προκαλέσετε ζημιά στο προϊόν.
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4 ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

- Σε αντίθετη περίπτωση, μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή 
ηλεκτροπληξία, προκαλώντας υλικές ζημιές, τραυματισμό ή 
θάνατο.

• Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο εγκατάστασης πριν 
εγκαταστήσετε τη συσκευή και φυλάξτε το σε προσβάσιμο σημείο για 
αναφορά ανά πάσα στιγμή.

• ΜΗΝ βάζετε βάρος στην πόρτα του φούρνου. Μην επιτρέπετε ποτέ 
σε κανέναν να σκαρφαλώσει, να καθίσει, να σταθεί ή να κρεμαστεί 
στην πόρτα του φούρνου.
- Ο φούρνος μπορεί να γυρίσει και ενδέχεται να προκληθεί 
τραυματισμός από επαφή με καυτό φαγητό ή με τον ίδιο τον 
φούρνο.

• Η ηλεκτρική τροφοδοσία πρέπει να απενεργοποιείται κατά τη 
δημιουργία ηλεκτρικών συνδέσεων.
- Σε αντίθετη περίπτωση, μπορεί να προκληθεί σοβαρός 
τραυματισμός, θάνατος ή ηλεκτροπληξία.

• Η συσκευή πρέπει να στερεωθεί στη μονάδα μετατροπής 
χρησιμοποιώντας τις παρεχόμενες βίδες.
- Σε αντίθετη περίπτωση, ο φούρνος μπορεί να πέσει έξω από το 
ντουλάπι, προκαλώντας σοβαρό τραυματισμό.

Εγκατάσταση
• Η ακατάλληλη σύνδεση της καλωδίωσης του περιβλήματος από 
αλουμίνιο με καλώδια χαλκού μπορεί να προκαλέσει ηλεκτρικό 
κίνδυνο ή πυρκαγιά. Χρησιμοποιείτε μόνο συνδέσμους που έχουν 
σχεδιαστεί για την ένωση χαλκού σε αλουμίνιο και ακολουθείτε 
πιστά τη συνιστώμενη από τον κατασκευαστή διαδικασία.

• Μην εμποδίζετε την οπή εξαερισμού με χαρτομάντιλο.
• Η συσκευή δεν πρέπει να εγκαθίσταται πίσω από διακοσμητικές 
πόρτες, προκειμένου να αποφευχθεί η υπερθέρμανση.

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή στο δάπεδο.
• Η εγκατάσταση της συσκευής μπορεί να γίνει μόνο από 
εξειδικευμένο τεχνικό, σύμφωνα με τις οδηγίες εγκατάστασης. 
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5ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Οποιαδήποτε ρύθμιση και εργασία σέρβις πρέπει να εκτελείται μόνο 
από εξειδικευμένους τεχνικούς εγκατάστασης ή σέρβις.

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι απενεργοποιημένη και 
αποσυνδέστε την από την παροχή ρεύματος πριν από την 
αντικατάσταση του λαμπτήρα, ώστε να αποφευχθεί η πιθανότητα 
ηλεκτροπληξίας.

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν έχει υποστεί ζημιά κατά τη μεταφορά.
• Η συσκευή δεν πρέπει να τροφοδοτείται μέσω εξωτερικής συσκευής 
μεταγωγής, όπως ένας χρονοδιακόπτης, ούτε να συνδέεται σε 
κύκλωμα που ενεργοποιείται και απενεργοποιείται τακτικά από 
κάποια συσκευή.

• Βεβαιωθείτε ότι οι πληροφορίες στην πινακίδα τεχνικών 
χαρακτηριστικών αντιστοιχούν στις απαιτήσεις σύνδεσης της 
ηλεκτρικής συσκευής. Εάν όχι, επικοινωνήστε με έναν ηλεκτρολόγο.

• Συνδέστε τη συσκευή μόνο σε σωστά εγκατεστημένη πρίζα με γείωση 
στο οικιακό ηλεκτρικό δίκτυο. Εάν έχετε αμφιβολίες, επικοινωνήστε 
με έναν ηλεκτρολόγο.

• Αυτή η συσκευή έχει ενσωματωμένη σύνδεση γείωσης για 
λειτουργικούς σκοπούς.

• Το φις πρέπει να είναι εύκολα προσβάσιμο μετά την εγκατάσταση. 
Διαφορετικά, πρέπει να διασφαλιστεί η αποσύνδεση όλων των 
πόλων σύμφωνα με τους κανονισμούς εγκατάστασης.

• Μη συνδέετε τη συσκευή σε πολύπριζο, αντάπτορα ρεύματος ή 
καλώδιο επέκτασης.

• Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο σύνδεσης ρεύματος:
- Δεν είναι τσακισμένο ή κομμένο.
- Δεν έρχεται σε επαφή με ζεστά μέρη της συσκευής ή πηγές 
θερμότητας.

- Δεν έρχεται σε επαφή με αιχμηρά σημεία ή άκρα.
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6 ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
Πριν από την εγκατάσταση
Πριν ξεκινήσετε
Αφαιρέστε όλες τις ταινίες και τα υλικά 
συσκευασίας προτού χρησιμοποιήσετε τον 
φούρνο. Απορρίψτε όλες τις πλαστικές σακούλες 
μετά την αποσυσκευασία του φούρνου.
Μην επιτρέπετε ποτέ στα παιδιά να παίζουν με τα 
υλικά συσκευασίας

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Βεβαιωθείτε ότι τα ντουλάπια και οι 
ταπετσαρίες γύρω από τον φούρνο αντέχουν τη 
θερμοκρασία (έως 95 7) που δημιουργείται από 
τον φούρνο.

• Προσόψεις γειτονικών μονάδων έως 
τουλάχιστον 70 7.
- Μπορεί να προκληθεί αποχρωματισμός, 
αποκόλληση ή τήξη.

- Η μονάδα κουζίνας στην οποία τοποθετείται η 
συσκευή πρέπει να πληροί τις απαιτήσεις 
σταθερότητας του DIN 68930.

• Κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης, 
βεβαιωθείτε ότι κανένα άτομο δεν μπορεί να 
έρθει σε επαφή με υπό τάση εξαρτήματα.

• Ο φούρνος πρέπει να εγκατασταθεί από 
εξειδικευμένο επαγγελματία ηλεκτρολόγο, 
σύμφωνα με τους αντίστοιχους κανονισμούς και 
πρότυπα.

• Ο φούρνος είναι μια βαριά συσκευή και πρέπει 
να μεταφέρεται με μεγάλη προσοχή.

• Δεν επιτρέπεται η τροποποίηση των τεχνικών 
χαρακτηριστικών του φούρνου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Αυτή η εγκατάσταση πρέπει να ολοκληρωθεί από 
εξειδικευμένο τεχνικό εγκατάστασης.
Η σωστή εγκατάσταση είναι ευθύνη του τεχνικού 
εγκατάστασης και τυχόν βλάβη του προϊόντος 
λόγω ακατάλληλης εγκατάστασης ΔΕΝ καλύπτεται 
από την εγγύηση.

• Καταναλωτής: διαβάστε και φυλάξτε αυτές τις 
οδηγίες για μελλοντική αναφορά και φροντίστε 
να διαβάσετε ολόκληρο το ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ 
πριν από τη χρήση.

• Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα εκτός από τα 
παρεχόμενα κατά την εγκατάσταση του 
προϊόντος.

• Βεβαιωθείτε ότι ο φούρνος είναι 
ευθυγραμμισμένος με την πρόσοψη του 
περιβλήματος.

Πληροφορίες εγκατάστασης
Πριν από την εγκατάσταση, ελέγξτε τις τρέχουσες 
διαστάσεις υποδοχής και συγκρίνετέ τες με τις 
διαστάσεις υποδοχής που φαίνονται παρακάτω. 
Μπορεί να απαιτείται λίγη ή καθόλου εργασία στο 
ντουλάπι.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι η βάση είναι ίσια και ότι το 
μπροστινό μέρος του ντουλαπιού είναι τετράγωνο. 
Εάν η βάση του ντουλαπιού δεν είναι ίσια, τα 
ράφια του φούρνου θα έχουν την τάση να 
γλιστρούν προς τα έξω όταν ανοίγετε την πόρτα.
• Για να σηκώσετε τον φούρνο, χρησιμοποιήστε 
τις πλαϊνές οπές του φούρνου. Μη μεταφέρετε ή 
κρατάτε τη συσκευή από τη λαβή της πόρτας.

• Μην τοποθετείτε πλυντήριο πιάτων κάτω από 
τον φούρνο.
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7ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Σχέδια εγκατάστασης (για μονό εντοιχιζόμενο φούρνο 24")

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
P: Πίσω μέρος του ντουλαπιού της κουζίνας
R: Πλαϊνό μέρος του ντουλαπιού της κουζίνας

Κατά την τοποθέτηση σε εντοιχιζόμενο ντουλάπι, λάβετε υπόψη το βάθος του εντοιχιζόμενου 
ντουλαπιού. Η μετατόπιση μεταξύ της γυάλινης επιφάνειας της πόρτας και της μπροστινής επιφάνειας 
των επίπλων αριστερά και δεξιά θα πρέπει να είναι μικρότερη από 1 mm. Η εγκατάσταση του φούρνου θα 
πρέπει να πραγματοποιείται μόνο σε ανοιχτό ντουλάπι ή κόγχη και θα πρέπει να εξασφαλίζονται οι 
απαιτούμενες αποστάσεις για τον αερισμό.
Αν θέλετε, δημιουργήστε τις οπές σε P και R για να επιτρέψετε στις γραμμές τροφοδοσίας να περάσουν 
μέσα από το ντουλάπι.

Εξαερισμός
Για τον σωστό εξαερισμό, απαιτείται άνοιγμα εξαερισμού 35 mm μεταξύ του πίσω τοιχώματος και του 
δαπέδου του ντουλαπιού εγκατάστασης. Απαιτείται επίσης κενό εξαερισμού 10 mm/4 mm μεταξύ του 
πάνω μέρους του φούρνου και του κάτω μέρους του ντουλαπιού και μεταξύ και των δύο πλευρικών 
τοιχωμάτων του φούρνου και των πλευρικών τοιχωμάτων του ντουλαπιού. Αυτά τα ανοίγματα δεν πρέπει 

Ενσωματωμένο ντουλάπι Ντουλάπι κάτω από τον 
νεροχύτη Προϊόν

Ενσωματωμένο 
ντουλάπι

Ντουλάπι κάτω από 
τον νεροχύτη Προϊόν

Βάθος υποδοχής ελάχ. 550 ελάχ. 550 546

Πλάτος υποδοχής ελάχ. 560 ελάχ. 560 560

Ύψος υποδοχής ελάχ. 590 ελάχ. 600 579
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8 ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

να κλείνουν με κανέναν τρόπο. Επομένως, βεβαιωθείτε ότι τα πλευρικά τοιχώματα και το πάνω μέρος του 
φούρνου δεν ακουμπούν το ντουλάπι.

a Φούρνος
b Κλείστε το ντουλάπι της κουζίνας ή τη συσκευή.

Εξαρτήματα/Εργαλεία

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Πρέπει να χρησιμοποιηθούν βίδες στερέωσης. 
Σε αντίθετη περίπτωση, ο φούρνος μπορεί να 
πέσει έξω από το ντουλάπι, προκαλώντας 
σοβαρό τραυματισμό.

Παρεχόμενα εξαρτήματα

a Ξυλόβιδες για τοποθέτηση (4X25) (2 τεμ.)
b Ελαστικό πατάκι (2 τεμ.)
c Βιδωτό στήριγμα ντουλαπιού (2 τεμ.)

Απαιτούμενα εργαλεία

a Κατσαβίδι Phillips

b Μεζούρα
c Γάντια

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Λάβετε υπόψη όλους τους σχετικούς ισχύοντες 
κανόνες και τις διατάξεις.

• Ζητήστε από τον τεχνικό εγκατάστασης να σας 
δείξει τη θέση του διακόπτη κυκλώματος ή της 
ασφάλειας. Επισημάνετε για εύκολη αναφορά.

• Όπως ισχύει κατά τη χρήση συσκευών που 
παράγουν θερμότητα, υπάρχουν ορισμένες 
προφυλάξεις ασφαλείας που πρέπει να 
ακολουθείτε.

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας έχει 
εγκατασταθεί και γειωθεί σωστά από 
εξειδικευμένο τεχνικό εγκατάστασης ή σέρβις.
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9ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Εγκατάσταση και δοκιμή 
του φούρνου
Ηλεκτρικές συνδέσεις
Σύνδεση κυκλώματος 3 καλωδίων
Ο φούρνος πρέπει να συνδεθεί από 
εξουσιοδοτημένο ειδικό σύμφωνα με αυτές τις 
οδηγίες και σε συμμόρφωση με τους τοπικούς 
κανονισμούς. Βεβαιωθείτε ότι η τάση που 
εμφανίζεται στην ετικέτα χαρακτηριστικών είναι η 
ίδια με την τάση τροφοδοσίας στο σπίτι σας.
Ο φούρνος πρέπει να συνδεθεί στην παροχή μέσω 
ενός διακόπτη που απομονώνει όλους τους 
αγωγούς του ρεύματος με ελάχιστο διάκενο 
επαφής 3 mm και πρέπει να είναι συνδεδεμένος σε 
γειωμένη πρίζα σύμφωνα με τον νόμο. Ο 
διακόπτης αποσύνδεσης (απομόνωσης) 
τροφοδοσίας θα είναι προσβάσιμος μετά την 
εγκατάσταση. Τα εξαρτήματα του φούρνου 
λειτουργούν στα 230 V / 16 A. Προσδιορίστε τον 
αγωγό φάσεων και τον ουδέτερο στην πρίζα. Η 
λανθασμένη σύνδεση μπορεί να προκαλέσει ζημιά 
στον φούρνο.
Συνδέστε τον φούρνο με την τροφοδοσία 
ηλεκτρικού ρεύματος.

Συνδέστε ηλεκτρικά τη συσκευή με 
το βύσμα με προστασία επαφών
Η συσκευή πρέπει να συνδέεται μόνο σε πρίζα με 
προστασία επαφών που έχει εγκατασταθεί σωστά. 
Εισαγάγετε το βύσμα στην πρίζα με προστασία 
επαφών. Όταν η συσκευή είναι εγκατεστημένη, το 
φις του καλωδίου ρεύματος πρέπει να είναι εύκολα 
προσβάσιμο. Εάν η πρόσβαση δεν είναι δυνατή, 
πρέπει να ενσωματωθεί ένας διακόπτης 
απομόνωσης στη μόνιμη ηλεκτρική εγκατάσταση, 
σύμφωνα με τους κανονισμούς εγκατάστασης.

a Φάση (καφέ)
b Γείωση (κίτρινο/πράσινο)
c Ουδέτερο (μπλε)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Συνδέστε το πράσινο και κίτρινο καλώδιο 
γείωσης στον πόλο ακροδεκτών b, το καφέ ή 
κόκκινο καλώδιο της φάσης στον πόλο a και το 
ουδέτερο μπλε ή μαύρο καλώδιο στον πόλο c.

Εγκατάσταση του φούρνου
Μετακίνηση του φούρνου
Ζητήστε από δύο ή περισσότερα άτομα να 
σηκώσουν τον φούρνο, χρησιμοποιώντας τις 
λαβές στο πλάι του φούρνου.
Για να αποφύγετε πιθανό τραυματισμό, φοράτε 
πάντα γάντια ασφαλείας κατά τη μετακίνηση της 
συσκευής. Να είστε πάντα προσεκτικοί, καθώς τα 
πάνελ του ντουλαπιού ενδέχεται να έχουν 
αιχμηρές άκρες.
Η μεταφορά της συσκευής από τη λαβή της πόρτας 
μπορεί να προκαλέσει το σπάσιμο της λαβής. Η 
λαβή της πόρτας δεν είναι σχεδιασμένη να αντέχει 

el-gr_main.book.book  Page 9  Tuesday, March 25, 2025  1:50 PM



10 ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

το βάρος της συσκευής. Μη μεταφέρετε ή κρατάτε 
τη συσκευή από τη λαβή της πόρτας.

Στερέωση με βίδα

1 Τοποθετήστε τη συσκευή στις καθορισμένες 
τοποθεσίες στην κουζίνα και συνδέστε την 
παροχή ρεύματος.

2 Για τον εντοπισμό των οπών στερέωσης, 
ανοίξτε την πόρτα της συσκευής και κοιτάξτε 
το πλαϊνό πλαίσιο της συσκευής 
(παρουσιαζόμενη θέση).

3 Στερεώστε τη συσκευή με τα δύο βιδωτά 
στηρίγματα ντουλαπιού A και τις βίδες B που 
παρέχονται.

4 Μετά την εγκατάσταση, ελέγξτε ότι η συσκευή 
έχει το κατάλληλο κενό εξαερισμού.

Λίστα ελέγχου λειτουργίας
Καθεμιά από τις λειτουργίες έχει ελεγχθεί 
εργοστασιακά πριν από την αποστολή. Ωστόσο, 
προτείνεται να επαληθεύσετε τη λειτουργία του 
φούρνου για άλλη μια φορά. Ανατρέξτε στο 
Εγχειρίδιο χρήστη. Ακολουθήστε τις οδηγίες για 
τον βασικό έλεγχο.

1 Ενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος.
• Ακούγεται ο ήχος του αρχικού σήματος και 
στην οθόνη εμφανίζεται το κινούμενη 
εικόνα εκκίνησης ή το ρολόι.

2 Ελέγξτε τη Λειτουργία ζεστού αέρα.
Αγγίξτε Έναρξη. Ο φούρνος αρχίζει να 
προθερμαίνεται. Ελέγξτε τη λειτουργία του 
ανεμιστήρα μεταφοράς. Ο ανεμιστήρας 
μεταφοράς βρίσκεται στο πίσω τοίχωμα.
Μόλις ολοκληρωθεί η προθέρμανση, 
ακούγεται ένας ήχος. Αγγίξτε το κουμπί 
"Παύση και Διακοπή".
• Ο θάλαμος μαγειρέματος δεν θερμαίνεται.

- Βεβαιωθείτε ότι το εικονίδιο λειτουργίας 
Επίδειξης ("Demo" ή "D") εμφανίζεται 
στην οθόνη. Κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας Επίδειξης, η συσκευή δεν 
θερμαίνεται. Απενεργοποιήστε τη 
λειτουργία προτού χρησιμοποιήσετε τον 
φούρνο. Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο 
ιδιοκτήτη σχετικά με την απενεργοποίηση 
της λειτουργίας.

3 Ελέγξτε τη Λειτουργία γκριλ.
• Επιλέξτε "Γκριλ, μεγάλο" και, στη συνέχεια 
ορίστε την επιθυμητή θερμοκρασία.

• Αγγίξτε την επιλογή "Έναρξη". Η πόρτα του 
φούρνου πρέπει να είναι κλειστή για να 
χρησιμοποιηθεί η λειτουργία Γκριλ. Αγγίξτε 
το κουμπί "Παύση και Διακοπή" για 
ακύρωση ανά πάσα στιγμή.

4 Ανάψτε και σβήστε το φως του φούρνου για να 
ελέγξετε ότι τα φώτα είναι σε κανονική 
κατάσταση.

el-gr_main.book.book  Page 10  Tuesday, March 25, 2025  1:50 PM



11ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
ΕΛΛΗΝΙΚΑ

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Μια μικρή ποσότητα καπνού και οσμής μπορεί 
να είναι αισθητή κατά την περίοδο εκκίνησης.

• Εάν ο φούρνος δεν λειτουργεί σωστά, ανατρέξτε 
στο Εγχειρίδιο χρήστη για τη λίστα 
αντιμετώπισης προβλημάτων. Η λίστα 
περιλαμβάνει συνηθισμένα περιστατικά που δεν 
είναι αποτέλεσμα ελαττωματικής κατασκευής ή 
ελαττωματικών υλικών σε αυτό το προϊόν. Εάν 
το πρόβλημα παρουσιάζεται συνεχώς, 
επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο.

• Ανατρέξτε στην εγγύηση στην Κάρτα Εγγύησης 
για τον αριθμό και τη διεύθυνση δωρεάν σέρβις 
της LG.

• Το εγχειρίδιο αυτό ενδέχεται να περιέχει εικόνες 
ή περιεχόμενο διαφορετικό από το μοντέλο που 
αγοράσατε.

• Το εγχειρίδιο υπόκειται σε αναθεώρηση από τον 
κατασκευαστή.
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MANUAL DE INSTALAÇÃO

FORNO DE ENCASTRE
Leia atentamente este manual de instalação antes deinstalar 
o aparelho e mantenha-o sempre à mão para referência.

PORTUGUÊS

WS5D7230S, WS5D7230G. WS5D7210S, WS5D7210G

www.lg.com
Copyright © 2025 LG Electronics. Todos os direitos reservados.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR
Mensagens de segurança
A sua segurança e a segurança dos outros são muito importantes.
Incluímos muitas mensagens de segurança importantes neste manual 
e no seu equipamento. Leia e siga sempre as seguintes mensagens.

Todas as mensagens de segurança informam-o sobre os riscos 
potenciais, como pode reduzir o risco de lesões, e o que poderá 
acontecer se as instruções não forem seguidas.

AVISO
AVISO

• As informações contidas neste manual devem ser seguidas à risca.
- Não o fazer pode provocar um incêndio ou choque elétrico, 

causando danos materiais, ferimentos pessoais ou morte.
• Leia atentamente este manual de instalação antes de instalar o 

equipamento, e mantenha-o sempre à mão para consulta.

Isto é um símbolo de alerta de segurança.
O símbolo alerta-o para riscos potenciais que podem matar ou 
ferir, a si próprio ou outras pessoas. Todas as mensagens de 
segurança seguem o símbolo de alerta de segurança, e a 
palavra AVISO ou CUIDADO.

Essas palavras significam:
AVISO
Pode ser morto ou sofrer lesões graves se não seguir as 
instruções.
CUIDADO
Pode sofrer lesões ou provocar danos no produto se não 
seguir as instruções.
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AVISO
• NÃO coloque qualquer peso sobre a porta do forno. Não permita que 

ninguém se apoie, sente ou pendure na porta do forno.
- O forno pode tombar e provocar ferimentos devido ao contacto 

com alimentos quentes ou com o próprio forno.
• A ligação à rede elétrica precisa de ser interrompida enquanto 

conexões elétricas estiverem a ser realizadas.
- Não o fazer pode resultar em lesões pessoais, morte ou choque 

elétrico.
• O equipamento deve ser fixado à unidade de transformação com os 

parafusos fornecidos.
- Não o fazer poder resultar na queda do forno do armário e causar 

ferimentos graves.

INSTALAÇÃO
• A ligação imprópria de cablagem doméstica de alumínio a fios de 

cobre pode resultar em perigo elétrico ou fogo. Use apenas 
conectores que foram concebidos para unir cobre a alumínio, e siga 
rigorosamente os procedimentos recomendados pelo fabricante.

• Não obstrua o orifício de ventilação com tecido.
• O equipamento não deverá ser instalado por detrás de uma porta 

decorativa, de forma a evitar o sobreaquecimento.
• Não instale o equipamento no chão.
• O equipamento só pode ser instalado por um eletricista qualificado, 

de acordo com as instruções de instalação. Quaisquer ajustes ou 
manutenção apenas deverão ser realizados por instaladores 
qualificados ou técnicos de serviço.

• Assegure-se de que o equipamento está desligado e desconecte-o da 
fonte de alimentação antes de substituir a lâmpada para evitar a 
possibilidade de choque elétrico.

• Assegure-se de que o equipamento não foi danificado durante o 
transporte.
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• O equipamento não deve ser alimentado por um dispositivo de 
comutação externo, como um temporizador, nem estar ligado a um 
circuito que seja ligado e desligado regularmente por um dispositivo.

• Certifique-se de que as informações na placa de classificação 
correspondem às condições da conexão eléctrica. Caso contrário, 
contacte um eletricista.

• Ligue o equipamento apenas a uma tomada devidamente instalada 
com ligação ao circuito de terra doméstico. Em caso de dúvida, 
contacte um eletricista.

• Este equipamento possui uma ligação à terra para fins funcionais.
• A ficha de alimentação deve ficar livremente acessível após a 

instalação. Caso contrário, uma desconexão multipolar deve ser 
prevista de acordo com os regulamentos de instalação.

• Não ligue o equipamento a uma tomada elétrica, a um adaptador de 
corrente ou a um cabo de extensão.

• Certifique-se de que o cabo de ligação à rede elétrica:
- Não é dobrado nem esmagado.
- Não entra em contacto com peças quentes do equipamento ou 

fontes de calor.
- Não entra em contacto com pontas ou arestas afiadas.
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6 INSTALAÇÃO

INSTALAÇÃO
Antes de instalar
Antes de Começar
Remova toda a fita adesiva e todos os materiais de 
embalagem antes de utilizar o forno. Descarte 
todos os sacos de plástico depois de desembalar o 
forno.
Nunca permite que as crianças brinquem com os 
materiais de embalagem

CUIDADO
• Certifique-se de que os armários e os 

revestimentos de parede em torno do forno 
podem suportar a temperatura (até 95 7) 
gerada pelo forno.

• Frentes de unidades próximas até pelo menos 
70 7.
- Pode ocorrer descoloração, delaminação ou 

fusão.
- O móvel de cozinha em que o equipamento 

será instalado tem de cumprir os requisitos de 
estabilidade da norma DIN 68930.

• Durante a instalação, assegure-se de que 
ninguém toca em componentes sob tensão.

• O forno deve ser instalado por um eletricista 
profissional qualificado, em conformidade com 
os regulamentos e normas correspondentes.

• O forno é um equipamento pesado, e deverá ser 
transportado com muito cuidado.

• Nenhuma modificação pode ser feita às 
características técnicas do forno.

OBSERVAÇÃO
Esta instalação deve ser efectuada por um 
instalador ou técnico qualificado.
A instalação correta é da responsabilidade do 
instalador, e uma falha do produto devida a uma 
instalação incorrecta NÃO está coberta pela 
garantia.
• Consumidor: leia e guarde estas instruções para 

referência futura e certifique-se de que lê todo o 

MANUAL DO PROPRIETÁRIO antes de utilizar o 
produto.

• Não utilize outras peças que não as fornecidas 
quando instalar o produto.

• Certifique-se de que o forno está nivelado com a 
parte frontal do armário.

Informações de Instalação
Antes da instalação, meça as dimensões reais do 
recorte e compare-as com as dimensões do recorte 
apresentadas abaixo. Poderá ser necessário pouco 
ou nenhum trabalho no armário.

OBSERVAÇÃO
Certifique-se de que a base está nivelada e de que 
a frente do armário está em esquadria. Se a base 
do armário não estiver nivelada, as corrediças do 
forno terão tendência a deslizar para fora ao abrir 
a porta.
• Para levantar o forno, utilize os orifícios laterais 

do forno. Não transporte/segure o equipamento 
pelo puxador da porta.

• Não instale a máquina de lavar louça debaixo do 
forno.
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7INSTALAÇÃO
PORTUGUÊS

Desenhos de instalação (para forno de encastrar simples de 24")

OBSERVAÇÃO
P: Traseira do armário de cozinha
R: Lado do armário de cozinha

Ao montar num armário encastrado, decida a dimensão da profundidade do armário encastrado de modo 
a que o desvio entre a face de vidro da porta e a superfície frontal do móvel do lado esquerdo e direito seja 
inferior a 1 mm. O forno só pode ser instalado num nicho ou armário aberto, e deve cumprir as distâncias 
de ventilação necessárias.
Se pretender, crie os orifícios com P e R para permitir que os cabos elétricos passem através do armário.

Ventilação
Para uma ventilação correta, é necessário um espaço de ventilação de 35 mm entre a parede traseira e o 
chão do armário de instalação, é necessário um espaço de ventilação de 10mm/4 mm entre a borda 
superior do forno e a borda inferior do móvel, e entre a borda de ambos os lados do forno e o armário 

Armário Encastrado Armário por debaixo do lava-
louça Produto

Armário Encastrado Armário por debaixo 
do lava-louça Produto

Profundidade do corte mín. 550 mín. 550 546

Largura do corte mín. 560 mín. 560 560

Altura do corte mín. 590 mín. 600 579
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8 INSTALAÇÃO

lateral, estas aberturas não devem ser fechadas de forma alguma. Por isso, certifique-se de que os lados 
não estão a tocar nas bordas da frente do armário.

a Forno
b Equipamento ou armário de cozinha fechado

Peças / Ferramentas

AVISO
• Devem ser utilizados os parafusos de 

montagem. Caso contrário, o forno pode cair do 
armário e causar ferimentos graves.

Peças fornecidas

a Parafuso para Madeira para Montagem (4X25) 
(2 de cada)

b Base de borracha (2 de cada)
c Suporte para o parafuso do armário (2 de cada)

Ferramentas Necessárias

a Chave Estrela

b Fita métrica
c Luvas

OBSERVAÇÃO
• Respeite todos os códigos e regulamentos em 

vigor.
• Peça ao instalador que lhe mostre a localização 

do disjuntor ou do fusível. Marque-o para 
facilitar o acesso no futuro.

• Tal como acontece com qualquer aparelho que 
produza calor, há certas precauções de 
segurança que devem ser seguidas.

• Certifique-se de que o seu aparelho é instalado e 
ligado à terra corretamente por um instalador 
ou técnico de assistência qualificado.
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9INSTALAÇÃO
PORTUGUÊS

Instalar e testar o forno
Conexões Elétricas
Conexão do circuito de 3 fios
A ligação do forno deve ser realizada por um 
especialista autorizado, de acordo com estas 
instruções e em conformidade com os 
regulamentos locais. Certifique-se de que a tensão 
indicada na etiqueta de classificação é igual à 
tensão de alimentação eléctrica em sua casa.
O forno deve ser ligado à rede elétrica por meio de 
um interruptor de desconexão multipolar com 
uma abertura de contacto mínima de 3 mm, e deve 
ser ligado a uma tomada com ligação à terra por 
lei. O interruptor de desconexão (isolamento) da 
alimentação deve ficar acessível após a instalação. 
Os componentes do forno funcionam a 230 V / 16 
A. Identifique o condutor de fase e o condutor do 
neutro no cabo de alimentação antes de fazer a 
ligação. Uma ligação incorreta pode danificar o 
forno.
Ligue o forno à rede eléctrica.

Efetue a conexão elétrica do 
equipamento com a ficha de 
contacto de proteção
O equipamento só pode ser ligado a uma tomada 
com contacto de proteção corretamente instalada. 
Insira a ficha na tomada com contacto de proteção. 
Quando o equipamento é instalado, a ficha de 
alimentação do cabo de alimentação deve ficar 
livremente acessível. Se o acesso livre não for 
possível, um interruptor de isolamento deverá ser 
integrado na instalação eléctrica permanente, de 
acordo com as normas de instalação.

a Corrente (castanho)
b Terra (amarelo/verde)
c Neutro (azul)

OBSERVAÇÃO
• Ligue o fio de terra verde e amarelo ao pólo do 

terminal b, o fio de corrente castanho ou 
vermelho ao pólo a, e o fio neutro azul ou preto 
ao pólo c.

Instalar o forno
Deslocar o forno
Peça a duas ou mais pessoas para levantarem o 
forno utilizando as pegas situadas nos lados do 
forno.
Para evitar ferimentos, use sempre luvas de 
segurança quando deslocar o aparelho. Tenha 
sempre cuidado, pois os painéis do armário podem 
ter arestas vivas.
Se transportar o equipamento pelo puxador da 
porta, este pode partir-se. O puxador da porta não 
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10 INSTALAÇÃO

suporta o peso do equipamento. Não transporte 
nem segure o equipamento pelo puxador da porta.

Apertar os parafusos

1 Coloque o aparelho nos locais designados na 
cozinha e ligue a alimentação elétrica.

2 Para localizar os furos de fixação para a 
montagem, abra a porta do aparelho e olhe 
para a estrutura lateral do aparelho (posição 
indicada).

3 Fixe o aparelho com os dois suportes para 
parafuso do armário A e parafusos B 
fornecidos com o aparelho.

4 Após a instalação, verifique se o equipamento 
fica com espaço suficiente para a ventilação.

Lista de verificação do 
funcionamento
Cada uma das funções foi verificada na fábrica 
antes do envio. No entanto, sugere-se que 
verifique o funcionamento do forno mais uma vez. 
Consulte o manual do utilizador. Siga as instruções 
para a verificação básica.

1 Ligue a fonte de alimentação.
• O sinal sonoro inicial é ouvido e a animação 

de arranque ou o relógio aparecem no ecrã.

2 Verifique o funcionamento do modo de ar 
quente.
Toque em Iniciar. O forno começa a pré-
aquecer. Verifique o funcionamento do 
ventilador de convecção. O ventilador de 
convecção encontra-se na parede traseira.
É emitido um sinal sonoro quando o pré-
aquecimento estiver concluído. Toque em 
Pause&Stop (Pausar e Parar).
• O compartimento de assadura não aquece.

- Certifique-se de que o ícone do modo de 
demonstração ("Demo ou D") aparece no 
ecrã. Quando o modo de demonstração 
está ativado, o aparelho não aquece. 
Desative o modo antes de utilizar o forno. 
Consulte o manual do utilizador para 
desativar o modo.

3 Verifique o funcionamento do modo Grill.
• Selecione Large grill (Grelha grande), e 

defina a temperatura desejada.
• Toque em Start (Iniciar). A porta do forno 

tem de estar fechada para utilizar a função 
Grelhar. Toque em Pause&Stop (Pausar e 
Parar) para cancelar a qualquer altura.

4 Em seguida, ligue e desligue a luz do forno 
para verificar se as luzes estão em condições 
normais.
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PORTUGUÊS

OBSERVAÇÃO
• Durante as primeiras utilizações do forno 

poderá notar-se uma pequena quantidade de 
fumo e odor.

• Se o forno não funcionar corretamente, consulte 
a lista de resolução de problemas no Manual do 
Proprietário. A lista inclui ocorrências comuns 
que não resultam de defeitos de fabrico ou de 
defeitos dos materiais deste produto. Se o 
problema ocorrer continuamente, contacte o 
revendedor.

• Consulte a garantia no Cartão de Garantia para 
obter o número e o endereço do serviço gratuito 
da LG.

• Este manual pode conter imagens ou conteúdos 
que podem ser diferentes do modelo que 
adquiriu.

• Este manual está sujeito a revisão pelo 
fabricante.
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